BOSCH

Refrigerator

KSV..

[bg] PbkoBoacTBO 3a ynotpeba
[hr] Upute za upotrebu
[sl] Navodila za uporabo

Register o, JQ

hew device on MyBosch

M)/BOS(:h now ang
8et free benefits.
osch-home coﬁ/
Welcome
XnagunHuk 5]
Hladnjak 25
Hladilnik 43






-

)
best for fruit oS
0 fow humidity

: /

OC vegetables & fruit “h‘gﬁmﬁy p
= /4

| \\
Il | —
| 74

(%}
c
e)
]
.I .

alarm

I_I_l

~g

TouchTechnology

+ —

6]

alarm off °—4ﬂ

J

N

IR an







CbabpmaHue

1 BE30MACHOCT ......cccccerrrrssssssssssssssnnns 6
1.1 OBLM YKABAHMUA .ceveveererererecierereneen, 6
1.2 YnoTtpeba no npeaHasHayeHu-

et e raa s 6
1.3 OrpaHuuyeHue Ha Kpbra oT noT-

[01=T0]ZA (=Y 11 B 6
1.4 CUrypeH TPAHCMOPT .cvcevevreererrenenn 7
1.5 be3onacHo UHCTaNMPAHE .............. 7
1.6 CurypHa ynotpeda .......cccceeee. 8
1.7 TTOBPEOEH YPEM covvevvecreecreeveenee 10
2 MNpepoTBpaTtABaHe Ha maTepuarn-

HU LLUETH ..ceeccerreccceene e e e nmccmsneeenes 11
3 OnasBaHe Ha OKOnHaTa cpefa 1

UKOHOMMSA ....covreeccennnerrnnnccenssneennns 11
3.1 lNpenaBaHe Ha onakoBkara 3a

OTNAADBLM covveevrrieeriieeree et 11
3.2 MeCTeHEe Ha EHEPIUA ..cccevververnee, 11
4 PasnonaraHe U CBbp3BaHe .......... 12
4.1 O6xBaT Ha JOCTaBKaTa ............... 12
4.2 Kputepuun 3a MACTOTO Ha MOH-

TAXK coreereieesreeereeee e e teere e sreeere s 12
4.3 MOHTMPAaHE Ha YPEOa .....cceevvene.. 13
4.4 lMoagroTeeTe ypeaa 3a nbpearta

YNOTPEDA ..cvvveeeeieierecieeceeee e 13
4.5 Cebp3BaHe Ha ypeaa KbM efnek-

Tpo3axpaHBallara Mpexa .......... 13
5 3an03HABAHE ........ccccvemmmmererennsssnnes 13
BAYPCO v 13
5.2 MaHen 3a 0OCAYXXBAHE .....cccvvenes 13
6 OGOPYABAHE ....cccreeeererreerseersesenans 14
6.1 TMOCTABKA ..eecvveeeceeeteeeeeeeeeee 14
6.2 MNocTaBka 3a OYTUNKU ....cceeereee. 14
6.3 KoHTeWHep 3a NnogoBe w 3e-

NEHUYLIM et 14
6.4 KyTvAa 3a N1040BE U 3e/1EHYYLIM

C perynartop Ha BnaxHocTTa ..... 14
6.5 OtaeneHue 3a cMpeHe u macs-

o SRR 15
6.6 OToeneHve Ha Bpartata ............... 15
6.7 Perynnpyemo no BUCOYMHA OT-

AeneHne Ha BpaTata ... 15
6.8 MPUHAANEXHOCTH oo, 15

Coobpxanne bg

7 OCHOBHU NOMNOMEHUA NpH

PaboTa C YPEAA ...ccorerererereraranaens 15
7.1 BkntouBaHe Ha ypeaa ................ 15
7.2 YKa3aHuA 3a U3NON3BAHE ........... 15
7.3 N3kNtoUBaHE Ha YPEOA ....cccvue.. 15

7.4 HacTpo#nka Ha TemnepaTtypata . 16
7.5 OcBeTneHne Ha TemnepartypHa-

TA UHAMKALMA eeeireeecreeecree e creens 16
8 JlombNHUTENHU GYHKLMMU ............ 16
8.1 CynepoxXNaXaaHe .........cceeeveenens 16
(LY 1 F= o) 1 - 16
9.1 Anapma Ha BpaTaTa ... 16
10 XnagunHo otaeneHue ............... 16

10.1 CbBeTH 3a cknaamMpaHe Ha xpa-
HW B XNaduNHOTO otaenexve ... 17
10.2 TemnepartypHu 30HKU B Xnaaus-

HOTO OTAENEHUE ..ovvevereeeereneenen 17
10.3 Ctrkep OK .o, 17
11 Pa3sMpasfBaHe ........cccccecsemersssannns 17
11.1 PasampasaBaHe B x1aauiHOTO

OTAENEHNE evceiceeecieeie et 17
12 MNMouncTBaHe U NOAAPBKKA ....... 17
12.1 NoarotoBka Ha ypeaa 3a no-

UMCTBAHE .ovvevvevreiresieiresteseesreseennens 18
12.2 MNouncTtBaHe Ha ypeaa .............. 18

12.3 lNounctBaHe Ha ynena 3a KOH-
[EeH3 1 OTBOpa 3a natousaHe .. 18
12.4 CBanAHe Ha eNeMeHTUTe Ha

OOOPYABAHETO .ecvvveeeireerirererenens 19
12.5 [leMOHTUpaHe Ha YyacTuTe Ha
1Y/ 01T 1t 19
13 OTcTpaHABaHe Ha Heusnpas-
(2 To T3 1 7 19
13.1 M3BbplIBaHE HA camMOCToATE-
JNIEH TECT HA YPEAA .evveverereerreenne 22
14 CbxpaHeHHWe U npeaaBaHe 3a
Loy [ 713 > 117 22
14.1 M3BaxxgaHe Ha ypeaa oT ynoT-
(0110 = 22

14.2 MNpepaBaHe 3a oTnagbLUy Ha
“3nesnun ot ynotpeda ypeam ... 22



bg besonacHocT

15 OTtaen no o6cnymBaHe Ha Knu- 15.1 Homep Ha uagenveto (E-Nr.) u
(=1 2 R 23 3aBoacku Homep (FD) .............. 23
16 TeXHUUYECKU AAHHMU ......cccemeerrrnns 24

1 BesonacHocT

CnasBaiiTe ykasaHuAaTa 3a 0e30MacHOCT Mo-Aosy.

1.1 O6LWwM yKa3aHuA

® [TpoyeTeTe BHUMATENHO TOBA PBbKOBOACTBO.

m 3anasete pbKOBOACTBOTO, KAKTO M NpoAyKToBaTa nHdopmaLma, 3a
no-HaTaTbliHa crnpaBka Wau 3a cneasalute CoOOCTBEHMLM.

® He cBbpa3BaKlTe ypeaa B ciyyar Ha nospeaa, nosyyeHa no speme
Ha TPaHCMOPTUPAHETO.

1.2 YnoTtpeba no npeagHasHaueHue

ManonaseanTe ypeaa camo:

® 33 OXx/1axAaHe Ha XPaHUTENHU NPOAYKTM.

® B [JOMakMHCTBOTO M B 3aTBOPEHU MOMeELLEeHUA B JoMallHa oOcTa-
HOBKaA.

= 10 BucounHa ot 2000 m Hag MOPCKOTO paBHULLE.

1.3 OrpaHuWueHHe Ha Kpbra oT noTpeburenu

Tosn ypen Moxe Ja ce U3nosssa oT Aela Ha Bb3pacT Haj 8 roauHu
W OT MLa C HaManeHn GU3nYeckun, CETUBHU UM YMCTBEHM CMOCOO-
HOCTW WKW NIMNCa Ha ONuUT U/WNK 3HaAHKWA, ako ca noa HadntoaeHue
WM ca MHCTPYKTUPaHW OTHOCHO Ges3onacHaTta ynotpeba Ha ypeaa u
ca pasbpanu npoustnyalMTe oT ynotpedarta onacHOCTH.

[euarta He TpAGBa aa urpasT ¢ ypeaa.

[MouncTBaHETO M NOAAPBXKKATA OT CTpaHa Ha notpedbutena He TpAadBa
[a ce u3BbplUBaT OT Aela 6e3 HabaaeHue.

Heua Haa 3 roavHn 1 noa 8 roavHyu Morar aa 3apexaaT M pas3TtoBap-
BaT xs1aaniHvka/epusepa.
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4 CurypeH TpaHcnopT

A\ NPEAYNPEXOEHUE — OnacHocT oT HapaHABaHe!
BucokoTo Terno Ha ypena Moxe [a [OoBele [0 HapaHABaHWA Mpu
noBauraHe.

>

1.

He nosaurante camu ypena.

5 BbesonacHoO MHCTanupaHe

A\ NPEQYNPEXAEHUE — OnacHOCT OT TOKOB yaap!
HenpasunHO MHCTa/IMpaHe nNpeacTasnABa ONacHOCT.

»

Cebp3BanTe 1 excnaoatMpanTe ypeaa caMo B CbOTBETCTBME C AaH-
HWUTEe Ha pabpuuHaTta Tabenka.

YpenbT TpAdBa Ja ce CBbP3Ba KbM e/leKTpuyecka Mpexa ¢ npo-
MEHNB TOK €MHCTBEHO NOCPEeaACTBOM MHCTa/IMpaH crnope npasu-
naTta 3a3emMeH KOHTaKT.

CwucTtemata OT 3allMTHU MPOBOAHMLM Ha enekTpuyeckaTa crpagHa
MHCTanauma TpAadBa [Ja e UHCTaIMpaHa CbracHO M3MCKBaHMWATA.
Hukora He 3axpaHBaiiTe ypeaa nocpeaCcTBOM BbHLIHO KOMYTaLMOH-
HO YCTPOWCTBO, Hanp. TakMep UK AMCTAHLMOHHO yrpaBieHue.

AKO ypeabT € BrpajeH, LencensT Ha kadena 3a CBbp3BaHe KbM
mpexara TpabBa Aa e cBoOOAHO AOCTbMEH, UM aKko HEe e Bb3MO-
eH cBoOOAeH AOCTbM, B NOI0XEHATa HEMOABMXKHO enekTpuyecka
WHCTanauma TpadBa ga ce Brpaau pasaenutesiHo npucnocobnexHune
CbrnacHo pasnopendute 3a MOHTax.

Mpu pasnonaraHe Ha ypeaa He JornyckanTe npuTuckaHe uam nos-
pexaaHe Ha kadena 3a CBbp3BaHe KbM MpexaTa.

lNoBpeneHa n3onauua Ha kabena 3a CBbP3BaHe KbM Mpexarta npeac-
TaBnABa OMacHOCT.

»

Hukora He gonyckamTe KOHTaKT Ha kabena 3a CBbp3BaHe KbM Mpe-
Xarta ¢ USTOYHULM Ha ToM/InHa.

A\ NPEQYNPE X AEHUE — OnacHOCT OT eKcnno3us!

AKO BEHTMIALMOHHMTE OTBOPM Ha ypeaa ca 3aTBOPEHM, NP Tey OT
XNaJunHUA Kpbr MOXe Ja ce obpasyBa 3anasiMMma CMec OT Bb3AyX U
ras.

»>

BeHT1naumMoHHUTE OTBOPKU B KOPryca Ha ypeaa uav BbB BrpadeHvd
KOpryc [1a He ce 3aTBapAT.



bg besonacHocT

A NPEQYNPEXOEHUE — OnacHocT oT noxap!

Ynotpebarta Ha yab/ikeH kaben 3a CBbp3BaHe KbM Mpexarta U Hepas-

pelleHn ajanTepu npeacTasnaBa OnacHoOCT.

» He nanonssante paskJoOHUTENN UK YOBIKUTEN.

» M3nonsBanTe camo paspelleHr 0T NPOU3BOAMTENA afanTepu U Ka-
6env 3a CBbp3BaHE KbM Mpexara.

» AKO KabenbT 3a CBbP3BaHe KbM Mpexara € TBbp/e KbC U He e Ha-
JIMYeH No-Ob/br Kabesn 3a CBbP3BaHe KbM Mpexxarta, Ce CBbPXeTe
CbC crneunanuanpaHa ¢pupma 3a eneKkTpoTEXHUYECKH YCyri, 3a aa
afjantvparte JoMallHaTa pasnpeaenuTenHa Mpexa.

MpeHoCUMK PasK/IOHWUTEIU UK 3axpaHBally 6/10KoBe MoraT aa nper-

penaT 1 ga Npeaus3BukaT noxap.

» [1peHOCKMMU PasKIoOHUTENN WK 3axpaHBally 6/10KOBe Aa He ce
NnocTaBAT OT 3aJHaTa CTpaHa Ha ypeauTe.

1.6 CurypHa ynotpeba

A NPEAYNPEXOEHUE — OnacHocT OT TOKOB yaap!

[MpoHuKKBaLlaTa Bnara MoXxe fa npeav3srka TOKOB yaap.

» ManonseanTte ypega camo B 3aTBOPEHU NMOMELLEHUA.

» Hukora He uanarauTe ypeaa Ha CuHa TonavHa 1 Bnara.

» 3a nouncTBaHe Ha ypeaa He M3Nnoa3BanTe MalluHa 3a NoYncTBaHe
C napa Wav C BUCOKO HanAraHe.

A\ NPEQYNPE X AEHUE — OnacHoCT oT 3apywaBaHe!

[eua moraT ga Hax/ly3AT Ha rnaesaTta Cu OnakoBbYHMA MaTepuan uam
[a ce yBWAT B HEro 1 Aa ce 3aayLiart.

» [lpbXTe Aaney OT Aela onakoBbYHMA MaTtepuan.

» He ponyckanTe geua ga UrpadaT ¢ OnakoBbYHWMA MaTepuar.

[eua moraT ga Bauwar wan ga norbaHaT Masiku YacTv M aa ce 3afdy-
war.

» [lpbXTe Aaney oT Aeua Mankute YyacTu.

» He gonyckawTte geua aa urpadaTt ¢ Masku 4yacTu.

VAN NPEAYNPEXAEHUE — OnacHocT oT eKkcnno3ua!

[py noBpexaaHe Ha Kpbra Ha Xx1aguiHWA areHT 3anaMMUAT Xnaau-

JIEH areHT MOXe Ja U3Teye n aa ekcnnoaupa.

» 3a yckopABaHe Ha npoueca Ha pa3MpasfaBaHe He M3NoN3BanTe
OPYTM MEXAHUUYHM ChOPBXKEHUA UMK APYrM CPEACTBa, PA3/IMUHK OT
npenopbYyaHnTe OT NPOU3BOAUTENA.
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» OcBobofeTe 3aMpPb3HASIUTE XPAHUTEIHW MPOAYKTM C ThbI NPEeaMeET,
Hanp. AbpBeHa TbxuLa.

MpoayKT1 ¢ Bb3NaMeHnMn aepo30/IM U eKCNI03UMBHU BELLEeCTBa,

Hanp. cnperoBe, MoraT Aa ekcrnioanpar.

» He cbxpaHaBariTe B ypeaa NpoaykKTi C Bb3rnjiamMmeHMMu aepo30/1 1
€KCMI03NBHM BEeLLeCcTBa.

A\ NPEQYNPE X AEHUE — OnacHOCT oT noxap!

EnexkTtpuueckute ypeam BbB BbTPELIHOCTTA Ha ypeda MoraTt Aa AoBe-
nat 4o noxkap, Hanp. OTONIMTENHU YPeau Uan enekTpuyeckun neagor-
eHeparopu.

» He n3nonaBanTe enekTpoypeau B ypeaa.

A\ NPEQYNPE X AEHUE — OnacHoCT oT HapaHABaHe!

HapaHABaHe Ha ouMTe nopaau U3TMUaHe Ha 3ananum XnaguneH areHt

W BPeaHW rasose.

» [lageTe TPBLOMTE HA KOHTYpa Ha XNadu/HUA areHT 1 u3onaumaTta ot
noBpexaaHe.

YpeabT Moxe fa ce npeodbpHe.

» He cTbnBanTe BbpXy OCHOBATa, YeKMemKeTaTa Uan BpatuTe U He
ce noanupanTe Ha TAax.

AN NPEAYNPEXOEHUE — OnacHOCT OT M3rapsAHus!

OTpenHu YacTv Ha 3agHaTta cTpaHa Ha ypena npu padoTa ce Harps-
BarT.

» Hukora He goKocCBaWTe ropelmTe yacTu.

/N BHUMATENHO - OnacHocT oT yBpexaaHe Ha 3apaseTo!

3a na nsberHete 3aMbpCcABaHE Ha XpaHu, cnassavTe CneaHuTe yKa-

3aHuA.

» AKO Bpararta Ce OTBOPM 3a AbJ/Ir0, MOXE [a CE MOBULUK 3HAYMTESTHO
TemnepartypaTta B ypeaa.

» [TOBBPXHOCTUTE, KOUTO B/IM3AT B KOHTAKT C XPaHWUTE/THW NPOOYKTH U
[NOCTBMHU CUCTEMM 3a U3TUYAHe, PEOBHO Ja Ce NoyMcTear.

» CypoBOTO Meco 4 pubarta Aa ce CbxpaHABaT B KOHTEMHEPUTE B
XNafn/iHuKa Taka, Yye Ja He JoKOCBaT APYruTe NPOAYKTU UK [a He
KanAaT BbPXY TAX.

» AKO xnaaunHWKBT/Kamepara ca npasHy 3a Ob/ro, U3KJIKYETE M,
pasmpaseTe, NoYMcTeTe 1 OCTaBETE OTBOPEHA BparaTra, 3a Aa ce
n3berHe obpasyBaHe Ha MnaeceH.

YacTuTe B ypena oT MeTas M MeTasiHa OnTvka Morar Aa CbAbpxxat

anyMUHWI. KoraTto KMcenu xpaHutenHu NpoaykTv BNe3HaT B KOHTAKT
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C aJlyMUHWA, aTYMUHUEBUTE MOHM MOraT [a NnpemuHaT B XpaHUTETHU-
Te NPOAYKTH.
» He AXTe 3aMbpCEeHUTE XPaHWUTENHWU NPOOYKTH.

1.7 NoBpeneH ypen

A NPEQYNPEXOEHUE — OnacHOCT OT TOKOB yaap!

MoBpeneH ypea win kaden 3a CBbp3BaHe KbM MpexaTa npeacrasns-

BaT OMNacHOCT.

» Hukora He “3nons3eanTe NoBpeaeH ypea.

» Hukora He gbpnanTe kabena 3a cBbp3BaHe KbM MpexaTa, 3a Aa
OTOeNuUTE ypeaa oT efleKkTpo3axparBsallara Mpexa. BuHarv xsatjan-
Te Wencena Ha kabena 3a CBbp3BaHe KbM Mpexara.

» AKO ypenbT unm KadenbT 3a CBbP3BaHe KbM Mpexarta ca nospene-
HW, HesabaBHO uaabpnanTe Lencena Ha kadena 3a CBbP3BaHe KbM
MpexaTa OT KOHTakTa Wau U3k/oyeTe npeanasutena B KyTATa C
npeanasvTesiu.

» CBbpXeTe ce ¢ oTaena no oOCnyXXsaHe Ha KMEHTH.

- Ctpanuya 23

HeKkoMNeTeHTHUTE PEMOHTK Ca OMacHMW.

» Camo obyueH 3a uenTa creuyanuanpad nepcoHan TpAadsa aa us-
BbpLIBa PEMOHTH Ha ypeaa.

» 3a peMOoHTa Ha ypena TpAbBa aAa ce M3rnoa3BaT caMo OPUrMHasIHK
PE3EePBHU YaCTH.

» AKO KaBenbT 3a CBbP3BaHe KbM Mpexarta Ha To3u ypesn 6bae nos-
pefeH, Ton TpAadBa Ja ce CMeHW OT NPOU3BOAUTENA WM HErOBKA
oTaen no odcnyxBaHe Ha KJMEHTH, UK OT APYro nuvue ¢ nogodHa
KBanMduKauma, 3a Aa ce u3derHar onacHOCTM.

AN NPEAYNPEXOEHMUE — OnacHocT oT noxap!

Mpu noBpexaaHe Ha TPBLOUTE Morar Aa M3nesHaT 3ananum xnaauneH

areHT W BpeaHu ra3oBe v Ja ce Bb3n/amMeHaAT.

[Ma3eTe ypena aganey ot OrbH WM M3TOUHWULM Ha 3anasiBaHe.

» [TpoBeTpeTe NoOMELLEeHUETO.

» Naknouete ypena. - Crpaxnya 15

» NagbpnanTte wencena Ha kabena 3a CBbp3BaHe KbM MpexaTa OT
KOHTaKTa WM U3KtoueTe npeanasutens B KyTuAaTa ¢ npeanasure-
JN.

v

10



MNpenoTtepataABaHe Ha Matepuantu wetv bg

» CBBbPXETE Cce C oTaesna Nno o8Cny)KBaHe Ha K/MEHTH.

- CrpaHxunya 23

2 lNpepoTBpaTABaHe Ha
MaTepuasnHHu LWeTH

BHUMAHUE

3aknelBaHeTo Ha POSKMTE Ha ypena

MOXe [a nospeau noda npu OytaHe Ha

ypezna.

» TpaHcnopTupanTe ypeaa ¢ pbyHa
Konuuka.

» [lpu n3byTBaHe Ha ypena “anona3san-
Te 3aWuTa 3a noga U He NpPemMecT-
BaMTe Ha 3uraar.

Ypes 13no0a3BaHeTo Ha ypeaa, OCHOBa-

Ta, YekMempKeTaTa wan BpaTuTe KaTo

MecTa 3a cAfaHe Wau KayBaHe ypeabT

MOXeE [1a ce NMoBpeau.

» He cTbnBanTe BbPXY ypena, OCHOBa-
Ta, YekMemKeTaTa wuan BpatuTe U He
ce noanupanTe Ha TAax.

Ypes 3ambpcABaHUA C Macio Man rpec

Morar fa ce Hanykart n1acTtMacoBuTe

yacTu M YNIbTHEHWATA Ha BpaTuTe.

» [logabpxavte niacTtMacoBUTE YacTu
W YNTbTHEHUATA Ha BpaTUTe YUCTH OT
Macno 1 rpec.

Yactute B ypeaa OT MeTas win metas-

Ha ONTMKa Morart [a ChaobpXaT anyMu-

HWW. MpK KOHTaKT CbC ChAbPXKALLM Kn-

cenvHa XpaHUTeHW NPOoAYKTW alyMWHK-

AT KOpO3upa W ce oLBeTABa.

» ChbxpaHABanTe XpaHUTENHUTE Npo-
OyKTWM camo OonakoBaHu B ypeaa.

AKO yacTv Ha oBopyaBaHETO W NpUHaL-

IEXXHOCTU CEe UMCTAT B CbAOMUANHA Ma-

lMHa, Te mMorar aa ce aedopmupat Um

obes3uBeTAT.

» Hwkora He nmouncTBaWTe Yyactu Ha
o6opyaBaHeTo 1 NPUHAANEXHOCTH
CE UMCTAT B CbAOMMANHA MalluHa.

3 Ona3BaHe Ha OKOJNHaTa
cpeaa U UKOHOMUA

3.1 NpenaBaHe Ha onaKkoBKaTa
3a oTnagbuu

OnakoBbYHWTE MaTepUasu ca CbBMeEC-
TMMK C OKOJIHATa cpefda v morart fa ce
n3nosa3Bart NMNOBTOPHO.

» [penaBaiTe OTAE/HUTE KOMMOHEHTH
3a oTnagbUu pasaenHo crnopes Bu-
na.

3.2 lNecTeHe Ha eHeprua

AKO cnaseare Te3u ykasaHuA, Bawmar
ypea e KOHCymMupa no-Manko TOoK.

M36op Ha MACTO Ha NOCTaBAHe

= [laseTe ypena oT AMPEKTHa ClbHYe-
Ba CBET/IMHA.
= VHCcTanuparTe ypeaa Ha makcumarn-
HO PAa3CTOAHME CMPAMO PaanaToOPH,
Neyvykun u Apyrn U3TOYHULM HA TOMn-
Ha:
— 30 MM pasCcToAHWE CMPAMO MEUKM
Ha eneKTpUMYecTBO WM ras.
— 300 MM pascTofaHue cnpAMo neu-
KW Ha TEYHO rOPWMBO W/IM BbIMLLA.
= Hukora He nokpvBanTe Win 3aTsa-
pANTE BLHLUHWTE BEHTUIALUMOHHM OT-
BOPM.

MecTeHe Ha eHeprua Npu ynoTpe-

6a

3abenemKa: Pa3nonoxeHneTo Ha ene-
MEHTUTE Ha 0OOPYABAHETO He BMAE Ha
pasxoaa Ha enekTpoeHeprua Ha ypena.

= CaMmo 3a KpaTko oTBapAaiTe ypeaa v
ro 3aTBapAnTe BHUMATE/HO.

= Hukora He NoKpWBalTe WK 3aTsa-
pPANTE BLTPELIHWTE OTBOPH 3a NPo-
BETPEHWE WK BbHLUHWTE BEeHTUNaLM-
OHHW OTBOPM.

11



bg PasnonaraHe v cebp3saHe

= TpaHcrnopTupanTe KyneHuTe XpaHu-
TeJIHU NPOAYKTU B XnaduJiHa YaHTa U
rM noctaseTe 6bP30 B ypeaa.

m QcTaseTe TONAUTE XPaHUTENHU TIPO-
AYKTU U HAMWUTKKW a ce OXNnadArt npe-
AN CbXpPaHEeHUETO.

= [locTaBeTe 3ampas3eHnTe NpoayKTH
3a pasmMpasfasaHe B X1a4u/THOTO OT-
[enexHuve, 3a fa uanosssare cryaa Ha
3ampaseHuTe NpoayKTu.

= BuHaru octaBAnTe MasKo NPOCTpaH-
CTBO MeXay XpaHUTeNTHUTe NpoayKTU
1 3aHaTa CTeHa.

PeXuMm Ha necTeHe Ha eHeprusa
naHen o6cnyxBaHe

Korato ycTpoMCTBOTO HE Ce U3Mo/3Ba,
KOHTPO/HMAT NaHes aBToMaTUYHO NpeBs-
K/toYBa Ha EHeprocnecTABall PEeXuM
Ha KOHTPO/IHMA naHes.

B eHeprocnectABalmMA PeXunM Ha naHe-
na 3a o0cayXBaHe APKOCTTa Ha naHena
3a 06cnyBaHe ce NoHuXasa v UHAWKA-
LMATa 3a eHeprocnecTABall Pexum Ha
naHena sa oOC/y)XBaHe CBETBA.

3abenemka: Ako CynepoxnaxaaHe e
BKJ/THOYEH, "super" cBeTw.

Korato nanonssate naHena 3a 00C/yx-
BaHe WM OTBapATe BpartaTa, PeXUMbT
Ha MeCTEHE Ha eHepruA ce AeakTuBMpa.

4 PasnonaraHe U CBbp3-
BaHe

4.1 O6xBaT Ha gocTaBKaTa

MNpoBepaBanTe cnel pasonakoBaHeTo
BCMYKM UYaCTK 3a TPAHCMOPTHM LWETU U
Mb/HOTA Ha JocTaskaTa.

B cnyyaun Ha peknamauus ce oObpHeTe
KbM Baluma Thprosew v KbM Hawara
cnyx6a 3a 06cny)KBaHe Ha K/IMEHTH

— Crpanunya 23.

' Cnopen obopyasaHeTo Ha ypeaa
2 He BbB BCUUKM CTPaHM
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[loctaBkaTa BK/IOUBA:

CsoboaHo cToAu ypena
O6opyasaHe U NPUHAANEXHOCTH '
MoHTaxeH maTtepuan
P1HKOBOACTBO 32 MOHTaX
PbkoBoacTteo 3a ynotpebda
CnUCBK C KSIMEHTCKUTE CY»KOM
FapaHLmMOoHHa KHMKKA 2

EHepruen etuker

MHdopMaLmMa 3a pasxoaa Ha enekT-
pPOEeHeprua 1 3a LWymMoBe

4.2 Kputepuu 3a MACTOTO Ha
MOHTaM

VAN NPEOAYNPEX OAEHUE

OnacHoCT OT eKcnno3usa!

AKO ypenbT e B Masika cTas, npu Tey oT

XNaAWTHUA KPBI MOXe Ja ce oOpasyBa

3anajiMma CMec OT Bb3ayX U ras.

» [locTaBeTe ypeaa camo B Nomelle-
HWE, KOETO MMa MUHUMYM OOMe OT
1 M® Ha 8 r xnaaunneH areHt. Konu-
YeCTBOTO X/1aAW/IEH areHT e BbPXY
TMnosaTa Tabesnka.

— "Yoen" our. lEACroarmya 13

TernoTo Ha ypeaa Moxe [a Bb3/nsa Ha
[0 75 Kr B 3aBUCUMOCT OT MoJena.

3a ga ce noeme TernoTo Ha ypenaa,
TpAbBa ocHoBaTa fa e JOCTaTbUHO CTa-
ER

OcHoBarta TpadBa aa e pasHa.

ToBa oxnaxaallo YyCTPOUCTBO € npea-
Has3HauYeHo 3a M3MoJI3BaHe NpW OKOJHM
Temnepatypu ot 10°C no 43°C.
YpenbT e Hamb/IHO rofleH 3a ekcnioa-
TauuA B paMKuTe Ha paspelleHaTta TeM-
nepartypa B NomeLleH1eTo.

AKO ypenbT ce U3Mon3Ba npu no-Hucka
TemnepaTtypa B NoOMeLeHNeTo, MOXe aa
Cce U3K/oUM BEPOATHOCTTA 3a NOBPeau
Ha ypefa [0 TemnepaTtypa B nomelle-
HueTo ot 5°C.



Over-and-Under u Side-by-Side
nocTtaBsiHe

AKO 2 oxnaxpjally ypena ce nocTtaBar
eavH Haa apyr wav eavH A0 APYr, MexX-
oy Tax TpadBa Aa vMva MuHuMmym 150
mm pascToAHue. 3a nsdpaHuTe ypeam
€ Bb3MOXHO MnocTaBAHe 6e3 MUHMUMaT-
HO pasacTonHue. MNMonuTanTe 3a ToBa Ba-
LUMA cneumanuanpaH TbproBew Uan Kyx-
HEHCKMW an3anHep.

4.3 MoHTUpaHe Ha ypeaa

» MoHTupanTe ypeaa CbriacHO Npuao-
XEHOTO PbKOBOACTBO 3a MOHTaX.

4.4 MNopagroTeBeTe ypeaa 3a Mbp-
BaTa ynoTtpe6a

1. BaemeTe MHPOPMALMOHHUA MaTep-
an.

2. OTCTpaHeTe 3aluTHUTE honma u
TPAHCMOPTHUTE NpeanasuTenu, Hanp.
NIEHTUTE TUKCO W KapToHa.

3. lNMouncTBaHe 3a NPbLB MbLT Ha ypeaa.
— CrpaHuya 18

4.5 CBbp3BaHe Ha ypeaa KbM
eneKTpo3axpaHBallaTta
Mpexa

1. BkntoueTe wencena Ha kabena 3a
CBbP3BaHe KbM MpexaTa Ha ypeaa B
e1eKTPNUYECKM KOHTaKT B BM30CT A0
ypena.

TexHuyeckuTe napameTpu 3a CBbpP3-
BaHe Ha ypefa ca NoCOoYeHU Ha pUp-
MeHaTa Tadenka.

— Yoen" Our. iR Crparmya 13

2. MpoBepeTe CTadUIHOTO NMOJSIOXKEHWE
Ha wencena.

v YpenwT e rotos 3a padoTa.

3anosHaBaHe bg

5 3ano3HaBaHe
5.1 Ypen

Tyk LWe HamepuTe 06Uy npernen Ha
KOMMOHEHTUTE Ha Balma ypes.
- Qur.

OTnenexve 3a CMpeHe 1 Macno
— Crpannya 15

MaHen 3a obcnyxsaHe
— Crpannya 13

Perynupyemo no BucourHa otae-
/IeHne Ha BpaTaTa
— Crpaxuya 15

OTgenexve Ha Bpartarta 3a rosieMu
wuweta — Ctpaxuya 15

®abpuuHa Tadenka
— Ctpanunya 24

8=

&

[‘naBeH npeskaYBaTEN

NS

MocTaBka 3a ByTU/IKK
— Ctpanunya 14

KyTua 3a Nn1oaoBe v 3e/1eHUyLIM C
perynatop Ha BnaxHocTTa
— Crpanunya 14

KoHTenHep 3a nnoaoBe u 3e/eH-
uyum — Crparumya 14

1

0] 3aBuHTBaAWM Ce KpaveTa

5.2 MaHen 3a ob6cnymBaHe

MocpenctsoM naHena 3a oOc/yxsaHe
Ce HacTpowBaTt BCMUKKM OYHKLMK Ha Ba-
lMA ypea v ce nssexaa nHdopmauma
OTHOCHO pexuMma Ha padoTa.

-our. B

[TokasBa HacTpoeHaTa Temnepa-
Typa B X1aanHOTO oTAe/IeHne
B °C.
super cBet, ako Cynepoxnaxa-
aHe e BKJTHOYEeHO.

alarm ceeTu, ako anapmara €
BKJ/TKOYEHAa.

13



bg O6opyasaHe

MHaMKaumaTa 3a pexum Ha roTos-
HOCT CBETBA, akO PEXWUMbT Ha ro-
TOBHOCT € aKTWUBEH.

—/+ HacTpoWBa TemMnepaTypara
Ha X/1aan/IHOTO OTAeJIeHUe.

E super Bk/oYBa umn naknousa Cy-
nepoxnaxaaHe.

alarm off uskntousa npeaynpeau-
TE/THUA CUrHar.

6 O6opynsaHe

O6opyaBaHeTo Ha ypeaa € B 3aBUCH-
MOCT OT MoAena.

6.1 lNMocTaBKa

3a ga vimate no-gobpa npencrasa u
ObP30 Aa B3MMAaTe XpaHu, U3ternanTe
OTAENEHUETO.

3a na npomeHATe padTa cnopen Hyx-
narta, n3BajeTe ro U ro NOCTaBeTe Ha
Apyro MAcCTO.

— "CBa/siaHe Ha oTAe/1eHneTo”,
CrpaHxuya 19

6.2 MocTaBKa 3a OYTUNKHK

CknagupanTte OyTUIKUTE CUIYPHO B OT-
neneHuneTo.

3a ga npomMeHsaTe oTaeneHneTo 3a Oy-
TUKW Criopea HyxxaaTa, MoXeTe Aa ro
M3BaauTE W Aa ro nocraBuTeHa Apyro
MACTO.

— "CasniaHe Ha oTae/eHneTo”,
CrpaHxuya 19

6.3 KoHTenHep 3a nnogose 1
3eneHYyLH

CknaavpawTe npecHuTe nioaose u 3e-
JIEHUYYLM OMakoBaHW B KOHTEWHepa 3a
NJ0A0BE W 3e/1eHUYLIN.

CknaavpanTte paspasaHuTe naogose U
3eMeHYyLM NOKPHUTK UM ONakoBaHu
6e3 Bb3ayx.

B 3aBMCHMOCT OT CbXpaHfABaHUTE KOJU-
YyecTBa M NPOOyKTUTE 3a CbXpaHeHue B

14

KOHTelHepa 3a N040Be W 3e/IeHYYLM
MOXe [a ce oOpasyBa KOHAeH3ar.
OTCcTpaHeTe KOHAeH3aTa CbC Cyxa Kbp-
na.

3a ga ce 3anasAT KayecTBOTO M apoma-
TbT, CbXPaHABaWTEe YyBCTBUTE/THUTE KbM
CTyA NA0A0BE U 3eNeHYYLM M3BbH ype-
na npu Temnepatypu ot ok. 8 °C go

12 °C, Hanp. aHaHac, 6aHaHu, UMTPYCo-
BW M100BE, KpacTaBULM, TUKBUUKMU,
UyLIKK, JOMAaTU U KapTodH.

6.4 Kytua 3a nnogose U 3eneH-
Yyuu C perynarop Ha Bnax-
HOCTTa

CknagupanTe npecHwWTe nioaoBe U 3e-
JIEHUYLIM B KOHTelHepa 3a NA1040BE U
3eNeHYyLM HeonakoBaHM.
CknaaunpaiTe paspas3aHuTe NnioaoBe m
3€NEeHYYLIM MOKPUTK UM OMNaKoBaHM
6e3 Bb3ayx.

C nomolTa Ha perynaropa Ha BAax-
HOCTTa M CMeunanHOTO YMbTHEHWE MO-
XeTe Aa perynvpare BlaxxHocTTa Ha
Bb3/yXa B KOHTeWHepa 3a NJ1040BE U
3enenuyuu. o To3n HauMH MoXeTe aa
CbXpaHsBaTe NPecHWTe NJ1o00Be U 3e-
JIEHYYLUM [0 ABa MbTU NO-AbAro, OTKOS-
KOTO Mpu TPaOULMOHHOTO ChbXpaHeHue.
—our. §

MoxeTe aa perynupare BlaxHoOCTTa Ha

Bb34yXa B KOHTeWHepa 3a NJ10[40BE U

3€MeHYyLM cnopea Buaa M KOMUYECTBO-

TO Ha CbXPaHABAHUTE MPOAYKTM Ypes

HaTMCKaHe Ha perynaropa Ha Bnax-

HocTTa:

= AKTMBMpAWTE 3a HMUCKA BNKHOCT Ha
Bb3ayxa O Npy NPeanMHO CbXpPaHs-
BaHe Ha NJ1040BE, CMECEHO MW BW-
COKO HatoBapBaHe.

= }I3kt0YeTe 3a BUCOKA BAAXKHOCT Ha
Bb3adyxa @@ npu cbhbxpaHABaHe npe-
OVMHO Ha 3e/IEHYYLM, KaKTO 1 Npwu
HWCKM KO/IMYeCTBa.

B 3aBMCUMMOCT OT CbxpaHABaHUTE KOJIU-
YyecTBa U NpoaykKTuTe 3a CbxXpaHeHUe B
KOHTENHEPA 3a N/I00BE U 3e/1eHYyLMn
MOXXe da ce oépaayBa KoHOeH3ar.



OCHOBHM MoMNoXeHWA Npu padoTa c ypega bg

OT1cTpaHeTe BoAarta OT KOHAEH3 CbC Cy-
Xa Kbpra U HaCTPOMTE HUCKA B/IAXKHOCT
Ha Bb3yXa B KyTUATaA 3a 3e/1eHUyLM
ypes perynatopa Ha BaXHOCTTa.

3a ga ce 3anasAT KayecTBOTO M apoMma-
TbT, CbXPaHABaWTe YyBCTBUTE/THUTE KbM
CTyA NN0A0BE U 3eNeHYYLIM M3BbH ype-
na npu Temnepatypu ot ok. 8 °C go

12 °C, Hanp. aHaHac, 6aHaHu, LUTPYCo-
BW M100BE, KpacTaBULM, TUKBUUKMU,
UyLIKK, JOMAaTU U KapTodH.

6.5 OTneneHue 3a cupeHe 1
macno

CbxpaHABanTe Macno u kawkasan B OT-
AeneHneTo 3a Macno U CUMpeHe.

6.6 OTtpeneHuve Ha BpaTaTa

3a ga npomMeHsaTe OTAeNeHUeTo Ha Bpa-
Tata criope/ Hyxaarta, MoXeTe fa ro
u3BaauTe Ja ro uanosi3esare OTHOBO Ha
ApYyro MAcCTO.

— "CBa/iaHe Ha OTAe/IeHUEeTO Ha BpaTa-
ra", Ctpanmya 19

6.7 Perynupyemo no BUCOUYUHA
oTAeneHWe Ha BpaTaTta

3a fa perynvparte no BUCOUMHA OTae-
JIeHWeTO 3a BpaTa Hadony, eaHoBpe-
MEHHO HaTUCHETE CTPaHUYHWUTE T1aBU.
- our. i

Harope perynvpyemMoTo no BucourHa
oT[AeneHWe 3a BpartaTa ce NpemMecTsa
6e3 HaTMcKkaHe Ha KonueTa.

6.8 NMpuHaanexHoCTH

Manonssarte opurnHaiHu npuHaanex-
HoCTU. Te ca cneunanHo NPUrodeHu 3a
Bawwua ypea.

[MpuHaonexHocTuTe Ha Bawwua ypen 3a-
BMCAT OT MoJena.

OTpeneHue 3a AvLa

MocTaBAlTe CUrypHO AlLaTa B oTaeNe-
HMETO.

7 OCHOBHM NONOXEHUA
npu pabora c ypeaa

7.1 BknrouBaHe Ha ypena

1. BkitoueTe ypeaa ¢ rnaBHUA NPeBK-
ntoysaTern.
— "Yoen" Our. KA Crparmya 13

v YpenbT 3anousa Aa oxnaxnaa.

2. HacTpo#Te xxenaHata Temneparypa.
— Ctpannya 16

7.2 YKasaHuA 3a u3nonsBaHe

= AKO CTe BKJIIOUMAM ypena, HAKOKO
yaca ca Hy>XXHW [0 AOCTUraHe Ha
HacTpoeHaTta Temnepartypa.
He nocraBAnTe xpaHu npeau HacT-
poeHarta Temneparypa na ce Aoc-
TUTHE.

= Korato 3aTBapATe Bpararta, yBepeTe
ce, ue Bpararta He e 6/iokMpaHa ot
CbXpaHABaHW NPOAYKTH.

= AKO 3aTBOpUTE Bpartarta, MOXe aa ce
nosyyn BakyyM. Bpartara ce otBaps
TpyaHo. M3uakante eaMH MOMEHT A0-
KaTo BaKyyMbT Ce U3PaBHM.

= TemnepartypaTa B ypeaa Bapuvpa npwu
cnegHuTe YCNOoBUA:
— YecToTa Ha oTBapAHMATA Ha ype-

na
- KonnuecTsBo 3a 3apexaaHe
— TemnepaTypa Ha NPACHO CKiaau-
pPaHW XpaHuUTeNHWU NPOAYKTH

— Temnepatypa Ha oko/siHaTa cpeaa
— [IMpekTHa cnbHYEBA CBET/IMHA

7.3 UsknouBaHe Ha ypeaa

» M3kntoueTe ypeaa ¢ rnaBHMA NPEeBK-
arouBartern.

— "Yoen" Our. KA Croarmya 13

15



bg [onbaHUTENnHNM QYHKLMK

7.4 HacTpounka Ha Temnepary-
paTa

HacTtpoiKa Ha TemnepaTtyparta Ha
XNaaunHoTo oTAeneHue

» Hartuckante —/+ gokarto Temnepa-
TypHaTa MHAMKaUMA He NoKaXe xe-
naHarta TemnepaTypHa HacTpownka.
MpenopbunTENHaTa Temnepartypa B
XNaanNHOTO OTAe/IeHne Bb3/M3a Ha
4 °C.

— "Crukep OK", CtpaHmya 17

7.5 OcBeTneHue Ha Temnepa-
TypHaTa UHAWKaUuUA

MoykeTe ga n3ktounTe OCBETIEHUETO

Ha TeMmneparypHara MHaMkauma.

3abenemKa: M npu BKIOYEHO OCBET/IE-

HWEe Ha TemneparypHara MHaMkauma ce

HamasiAaBa APKOCTTa B peXxumMa Ha ro-
TOBHOCT.

BxknrouBaHe Ha OCBETNEHUETO Ha
TeMnepaTtypHaTa UHAUKaLUUA
» 3agpwbxTe HaTucHaT alarm off 3a

5 cekyHau JoKaTo Npo3ByYUM aKyCTW-
UeH curHan.

UsKknrouBaHe Ha OCBETIEHUETO Ha
TemnepaTtypHaTa UHAUKaLUUf
» 3aapwxTe HatucHat alarm off 3a

5 cekyHau OoKaTo MpO3ByYM aKyCTH-
YeH curHar.

8 HonbnHUTenHU PyHK-
L1H

PasbepeTe C KakBu perympyemu no-
MbAHATENHU GYHKLMKM pasnosnara Ba-
1A ypea.

8.1 CynepoxnamxaaHe

Mpu CynepoxnaxgaHe xnaaunHoTo OT-
[eneHve ce oxnaxaa MakCuMasHo.

16

Mpean cknagupaHe Ha ronemu Konu-
yecTBa XpaHu B X1aAWTHOTO OTAe/IeHne
BKtoueTe CynepoxnaxaaHe.

3abenemka: Korato CynepoxnaxaaHe
€ BKJ/IHOUEHA, € Bb3MOXXHA 3acuieHa no-
ABa Ha LyMOBe.

CynepoxnaxaaHe BKntouBaHe

» HartucHete super.
v "super" ceetu.

3abenemka: Cnen okono 15 yaca ype-
[bT NPEBKJIoYBa B HOPMa/IEH PEXUM
Ha paborTa.

CynepoxnamjaHe U3KtOUBaHe

» HatucHete super.
v HacTpoeHara npeav ToBa Temnepa-
Typa ce nokassa Ha Aucrnes.

9 Anapma

9.1 Anapma Ha BpaTaTa

AKO BparaTa Ha ypeaa OCTaHe OTBOpeE-
Ha NO-NPOABL/MKUTENHO, CE BK/IOUBA
anapmaTta Ha BpaTara.
MpeaynpeavTeneH curHan npo3syyasa
n "alarm" cseTw.

MsknrouBaHe Ha anapmara Ha Bpa-
Tara

» 3aTBOpeTe BpaTarta Ha ypeaa unu
HaTucHeTe alarm off.

v [lpeaynpeanTenHuAT TOH € U3KJIO-
UeH.

10 XnagunHo otTaeneHue

B xnagunHoTo oTaeneHne mMoxeTte aa
cbxpaHAaBaTe Meco, canam, puda, maeu-
HW NPOAYKTU, AWLA, MPUrOTBEHU ACTMA U
neuvBsa.

Moxe [a ce HacTpou Temneparypa ot
2 °C po 8 °C.

BraronapeHve Ha cbhxpaHeHUeTo Ha
CTYAEHO MOXeTe [1a CbxpaHABaTte 3a
KpaTbK MAW CPeaHo Obabr Nepuos oT
BpeMe 1 JIeCHO pasBasfalln ce XpaHu-



TenHW NpoaykTM. KonkoTo no-Hucka e
nabpaHara Temneparypa, To/IKoBa Mo-
[b/ITO Ce 3anassar NPoayKTUTe.

10.1 CbBeTH 3a CKNnagupaHe Ha
XpaHu B XNagunHoToO OT-
aeneHuve

» CknagupanTte camo NMPecHU U Hepas-
Ba/IEHN XPAHUTENHU NPOAYKTH.

= CknagupanTe XpaHUTeHUTE NPOaYK-
M OnakoBaHW 0e3 Bb34yX WK MoK-
PUTK.

= 3a [Ja He ce BowwW uupkynauuata
Ha Bb3ayxa U aa ce usberHe 3amMpb3-
BAHETO Ha XPaHWTeNHWTe NMPOOYKTH,
He r'v NocTaBAMTe B AMPEKTEH KOH-
TakT BbPXy 3agHaTa cTeHa.

= [TbpBO M34YakanTe Aa M3CTUHAT TomM-
JIUTE XPaHU U HaMUTKMU.

= Cnassaite 3agaaeHarta oT Npou3Bo-
aMTena MMHMManHa TpaiHOCT Wau
[arta Ha KoHcymauuA.

10.2 TemnepaTypHH 30HU B
XnagunHoTo oTaeneHue

Ypes umpKkynaumaTta Ha Bb3ayxa B Xna-
[UHOTO OTAENEeHNe Mma Pas/iMuHu TeM-
nepaTypHu 30HM.

30Ha c Hai-HMCKa Temneparypa

Hawn-cTyaeHaTa 30Ha ce Hamupa Mexay
oTneyaraHara BCTpaHu CTpesika 1 pas-
nonoXxeHata noa HeA nocrtaBka.

CbBet: CbhxpaHaBanTe IECHO pasBanif-
LMTE CE XPAaHUTENHU NPOOYKTU B Haw-
cTyaeHata 30Ha, Hanp. puba, canam u
Meco.

30Ha c Hai-BUCOKa Temnepartypa

Hal-Tonnarta 3oHa ce Hamupa Haw-rope
Ha BpaTaTa.

CuBet: ChxpaHaBanTe HeuyBCTBUTENHM
XpaHu B HaW-TonnaTta 30Ha, Hanp. Kall-
KaBasl U Macs0. Taka CUPEHOTO MOXe
[a pasBue CBOA apomaT, Mac/i0ToO MO-
Xe [Ja ce pasmassa.

PasuvpasasaHe bg

10.3 Ctukep OK

MocpencTtBom ctnkepa OK moxeTe aa
npoBepuTe ganu Temnepatypara B x/1a-
AWTHOTO OTAENEeHWe AOCTUra Npenopb-
yuTenHaTa 3a XpaHUTenHu NpoaykT1 Oe-
3onacHa CToMHOCT oT +4 °C unm no-
HMcKa.

CtukepsT OK He e HanMyeH Npu BCUY-
KW Modesu.

AKO CTUKepbT He nokasea ,,OK*, noHu-
Xete Temneparypara noetarnHo.

— "Hactpovika Ha Temneparypara Ha
xnanuniHoTo otaenenHne”, Ctpanvya 16
Cnen nyckaHe Ha ypeaa B ekcnioara-
LMA OOCTUraHeTo Ha HacTpoeHaTta Tem-
neparypa Moxe ga oTHeme 0o 12 vaca.

MpaBKAHO HacTpoWBaHe

11 PasmpasfaBaHe

11.1 Pasmpa3sfaBaHe B xnagun-
HOTO oTAeneHue

Mpu paboTa No 3agHaTa cTeHa Ha x/a-
OWHOTO oTadeneHune ce oBpasyBaT Kar-
KM KOHOEH3Ha BoJa Wu CKpex. 3aaHa-
Ta CTeHa B X1au/IHOTO OTaeNleHne ce
pasMpasaBa aBToOMaTUYHO.
KoHaeHsHaTta Boaa npemuHasa npes
yneA 3a KoHAeH3Ha BoJa B OTBOpa 3a
oTTMUYaHe KbM KynaTa 3a usnapaBaHe u
He TpAbGBa da ce ObpLue.

3a Ja Moxe Aa usTeue KoHAeH3HaTa
BoAa U Aa ce nsberHar MMpUsMuUTe,
cnasBanTe cnegHarta uHgopmauma: MNo-
yucTBaHe Ha ynes 3a KOHAEeH3 U 0TBOpa
3a narousaHe — CrpaHuya 18.

12 lNMouucTBaHe U noAa-
APbIKKa

MouncTBarTe n noagabpXxanTe crapa-
TenHo BawwA ypen, 3a Aa cbxpaHute

17



bg [louncTBaHe v nooopbKKA

Herosata GyHKLMOHA/IHOCT 3a Ab/Ir0
Bpeme.

MOUMCTBAHETO Ha HEAOCTLIHU MecTa
TpAbBa [a ce W3BbPLUBA OT OTAeNa Mo
o6cny)KBaHe Ha KaMeHTH. MNouncTeaHe-
TO OT oTAena no 0OCYXKBaHe Ha KMeH-
TM MOXeE [a NMPUUMHK PasxXoam.

12.1 MNoaroToBKa Ha ypeAaa 3a
noyucTeaHe

. Naknwouete ypena. = Ctpanmya 15

2. PaskaueTe ypeaa OT eflekTpuyecka-
Ta Mpexa.

MaabpnanTe wencena Ha kabena 3a
CBbP3BaAHE KbM Mpexarta OT KOHTak-
Ta WK UBKOYETE NpeanasuTens B
KyTMATa ¢ NpeanasvuTeny.

3. Mi3BageTe BCUMUKKU XpaHWUTENHK NPO-
OYKTW U TW CbXpaHABaWTe Ha XnaaHo
MACTO.

AKO € HannueH, NocTaBeTe akymyna-
TOpAa Ha CTyl BbpXy XPaHUTENHUTE
nPOAYKTH.

4. N3BageTe BCUUKKU e1eMeHTU Ha 000-
PYABAHETO M NPUHAANEXHOCTH OT
ypena. — CrpaHuya 19

5. JleMOHTax Ha OTAeNIeHMeTo Had KOH-

TerHepa 3a N1040Be U 3E/EHUYLIM.

— CrpaHxunya 19

-

12.2 MNMouucTBaHe Ha ypeaa

VAN NPEOAYNPEXOEHUE

OnacHocCT OT TOKOB yaap!

MpoHuKKBaLLaTa Bnara Moxe Aa npeans-

BWKa TOKOB yaap.

» 3a nouucTBaHe Ha ypena He u3mnons-
BaWTe MallMHa 3a NoYncTBaHe C na-
pa nin ¢ BUCOKO HaJIAraHe.

TeuHoOCTTa B OCBETNEHUETO W/IU B €/1e-

MEHTUTE 3a YyrnpabB/eEHNE MOXE Aa €

onacHa.

» Bopara oT MueHeTo He TpAGBa Aa
nonaja B OCBET/IEHNETO UM B efe-
MEHTUTE 3a yrnpaseHne.

18

BHUMAHUE

HenoaxodAlm noyncTeally cpeacTsa

MoraT Aa noBpeaAaT NMOBbPXHOCTUTE Ha

ypeaa.

» He nsnonssante TBbPAN aBPa3UBHM
MOV UK IeOU 38 YMCTeHe.

» He usnonseanTte arpecuBHn nam ab-
pasuBHM MNOUNCTBALLUM CPEeACTBa.

» He nsnonsBanTe NouyncTBallM Cpeac-
TBA C BUCOKO ChAbPXXaHWe Ha anko-
XOJ1.

AKO TEUHOCT nmonagHe B 0TBOpPA, Uana-

puTenHaTa Kyna Moxe fa npenee.

» Boparta oT MueHeTo He TpAadBa Ja
nonaja B OTBOpa 3a M3TOYBaHe.

AKO yacTv Ha oBopyaBaHeTO W NpuHa-

JIEXXHOCTU Ce UMCTAT B CbAOMMUAIHA Ma-

lMHa, Te morar aa ce aedopmupat um

o06e3uBeTAT.

» Hukora He NoYMcTBaMTE YacTu Ha
o6opyaBaHeTo U NPUHAANEXHOCTH
Ce YUCTAT B CbAOMMAMHA MalLKHA.

1. [NoaroToBka Ha ypeaa 3a NouncTBa-
He. = CrpaHuya 18

2. YpenwT, yacTute Ha 0BopyaBaHeTo,
NPWHAONEXHOCTUTE U YNIbTHEHWATA
Ha BpaTUTE Ce MOYUCTBAT C Kbpna,
xNafka Boda v Manko pH HeyTpaneH
nouncTBall npenapar.

3. lNMoacyweTte OCHOBHO C MeKa cyxa
Kbpra.

4. WNanonagaite yactute Ha oOopyasa-
HETO M MOHTUPANTE CMEHAEMUTE
YyacTu Ha ypeja.

5. EnekTpuuecko cebp3BaHe Ha ypeda.
— CrpaHuya 13

6. Bkntouete ypena. = Crparuya 15

7. BkapaiTe xpaHuTenHuTe npoaykTu.

12.3 MNouucTBaHe Ha ynen 3a
KOHAEeH3 U OTBOpa 3a U3-
TouBaHe

3a ga Moxe [a usTeue KOHOeH3HaTta
BOJAa, MOYMCTBaNTe yaena 3a KoHAeH3Ha
BOJA M OTBOpA 3a OTTMYaHE PEAOBHO.



» BHMMaTE/HO NouucTeTE y/ed 3a KOH-
[IEH3 W OTBOPBT 3a M3TOUBAHE, Harp.
C TaMroHM.
-our. §

12.4 CBanfiHe Ha eneMeHTUTe
Ha obopyaBaHeTo
AKO MCKaTe OCHOBHO Aa novncTuTe

yacTu Ha oGopyaBaHeTo, M3BadeTe M
oT ypeaa.

CBanfiHe Ha oTAeneHMeTo

» WaTernerte u ussageTe OTAENEHNETO.
- our.

CBansiHe Ha oTAeNeHUeTo Ha Bpa-
TaTa

» [loBaWrHeTe OTAENEHUETO Ha BpaTa-
Ta W ro ceasnerte.
— Qur.

CsansiHe Ha perynupyemoTo no
BUCOUYMHA OTAeNleHWe Ha BpaTara

» PerynvMpyemoTo no BUCOYMHA OTAe-
NieHVe Ha Bparara ce npemecTsa Ha-
rope [0Kato He ce 0cBOOOAU OT
abpxkava.

- our. B

OTcTpaHaBaHe Ha HeuanpasHoCTM bg

CBanfHe Ha KOHTelHepa 3a nno-
JOBe U 3eneH4Yyuu

1. N3Ternete ropHuA KOHTEWHED 3a
Na0A0BE W 3ENEHYYLIM JOKPAMW.

2. oBAMrHeTe ropHMA KOHTEWHED 3a
naoaoBe v 3eneHuvyun Hanped @ u ro
ceanete @.

- our. |

3. M3ternete JOHUAT KOHTEWHED 3a
NA10A0BE M 3e/eHYyLIM JOKPaK.

4. HatucHeTe Haaoy 3aKk/IKOYBAHETO Ha
TeneckonuyHara wuvHa Ha AoHKA
CbA 3a NI0A0BE U 3eneHuyLn @ u
cBasneTe cbhia 3a M1040Be U 3e/eH-
uymn @.

- our. [ [

12.5 [lemoHTUpaHe Ha YyacTuTe
Ha ypena
AKO nckaTte ga noynctute ypeana cun oc-

HOBHO, MOXETE Aa AEMOHTUpaTe onpe-
neneHn yactu ot Bawwua ypea.

JleMOHTaX Ha oTAeneHUeTo Haq

KOHTeHHepa 3a NNoJoBe U 3eMeH-

yyuu

1. M3Ternete KoHTENHEpPaA 3a N1040Be
N 3eNeHUyLN.

2. NaBaneTe otaeneHneTo @ u ro 3a-
BbpTETE @.
— our. EK

3. HaTtncHeTe HaBbH 3aKkpenBaHMATa Ha
NONHKUA Kanak.
- our. A

4. [NoBaourHeTe Hanpen kanaka @ u us-
Ternerte or3ajg @.

277l 13 |

13 OTcTpaHABaHe Ha HEeU3NpPaBHOCTH

MoxeTe aa oTcTpaHUTe CaMOCTOATENIHO Maslki HeM3npaBHOCTV Mo BaluuAa ypes.
Mpeou na ce CBbPXKeTe C oTAena no oOCnyXBaHe Ha KAWeHTH, HanpaseTe crpaska
C MHpOPMaLMATa 3a OTCTPaHABAHE Ha HEeM3MNPaBHOCTH. Taka e U3BerHeTe HeHyx-

HW pasxoau.
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bg OrtcTpaHABaHe Ha HEM3MNPAaBHOCTH

VAN NPEAYNPEX AEHUE

OnacHocT OT TOKOB yaap!

HekoMMNEeTEHTHUTE PEMOHTKU Ca OMacHW.

» Camo 06ydyeH 3a LienTta cneuyvanManpaHd nepcoHan TpAdsa Aa M3BBbPLLIBA PEMOHTH

Ha ypena.

» 3a pemMoHTa Ha ypena TpAGBa [a ce M3Moa3BaT Camo OPUIMHAIHU PE3EPBHU Yac-

TN.

» Ako kabenbT 3a CBbp3BaHe KbM MpexaTta Ha Tosu yped Obae nospeaeH, Tou
TpAGBa Ja Ce CMEeHW OT MPOU3BOAUTENA UM HErOBWMA OTAEN NO 0OCYXBaHE Ha
K/IMEHTU, UK OT APYro nuLe ¢ nogoBHa KBanudukalma, 3a Aa ce usberHar onac-

HOCTH.

HeusnpaBHoCT

lNMpuunHa 1 oTcTpaHABaHe Ha HEU3NPaABHOCTHU

YpenbT HEe oxnaxnaa,
WHOMKaLMUTE U OCBET-
JIEHWETO CBETAT.

BkntoueH e pexum lNpernea.

1. 3agpwxTe HaTucHaTt alarm off 3a 9 go 11 cekyHam Oo-
Karo Npo3ByYM aKyCTUUEH CUrHal.

2. Cnepn kpaTko Bpeme NpOBeEpETe, Aanv BalUMAT ypead Ox-
naxaa.

LED ocBeTneHnueTo He
dYHKUMOHMPA.

BBH3MOXHW ca pasinuHu NpUUUHM.

» CBbpxeTe ce Ccbe cnyxdarta 3a 00CcnyBaHe Ha KaneH-
™.
Homep®T Ha kanveHTckaTa cnyxo0a Lie oTKpueTe B Npu-
JIOXKEHWA CMUCHK C KJIMEHTCKM CRy>KOM.

XnagunHuAaT arperat us- YpedwsT e Oun oTBapAH YecTo.

K/louBa YecTo U 3a
OBbAro Bpeme.

» He oTBapaiTe HeHyXHO Bparara Ha ypeaa.

BbHLHWTE BEHTMNALMOHHM OTBOPU Ca NMOKPUTH.
» OTCTpaHeTe Npeyky OT BbHWHUTE BEHTUIALMOHHN OTBO-

M.

He e Hanuue rpewka. CbBpEMEHHWTE X1aau/iHu arperaru
Ce BK/oYBaT NO-YeCTO M UmaT PasnnyHu CTENEHU Ha MOLL-
HOCT 3a No-ePEeKTUBHO OxnaxaaHe.

EEm

» OTCTpaHeTe Npeykn OT BbHWHUTE BEHTUNALMOHHN OTBO-
pv.

» [locTaBeTe ypena Ha MakCMMasiHO Pa3CcTOAHWE CNPAMO
paavaTopu, Neykun u Apyrv n3TouHuuUmM Ha TonauHa. Us-
oAresaiiTe NO-NMPOAL/HKATENHA NPAKA C/TbHYEeBa CBET/U-
Ha BbPXY ypena.

» OTBapAWTe BpaTarta Ha ypeaa caMo 3a TO/IKOBa Kparko,
KOJIKOTO € HeoBXoaMMO.

» OcTaBeTe TONIMTE XpaHu U HaANWTKK Aa U3CTuHaT, npe-
av na rv npudepere.
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OTcTpaHsABaHe Ha HeusnpasHoCTH  bg

HeusnpaBHocT

MpuunHa U oTcTpaHABaHe Ha HEU3NPaABHOCTHU

TemnepatypHaTta nHau-
KauuA He CBETH.

OCBETNEHMETO Ha TemnepartypHaTa uHaAMKauuaA e U3kaoue-

HO.

» 3agpwbxTe HatucHaT alarm off 3a 5 cekyHau gokato
NPO3BYYM aKyCTUUYEH CUrHaIl.

"E" nam "d" ce nokassa
B MHAMKATOpA 3a TeEM-
nepaTtypa.

EnekTpoHvkaTa e yctaHoBKWIa rpeLuka.

1. UakntoueTte ypena. — Crpanuya 15

2. PaskaueTe ypefa OT efiekTpuueckara Mpexa.
MaabpnakTe LWencena Ha kabena 3a CBbp3BaHe KbM
Mpexarta OT KOHTaKTa Win U3KtoueTe npeanasutens B
KyTWMATa C npeanasuTeny.

3. CebpxeTe ypena cnen 5 MuHyTH.

4. Ako cboOLlleHneTo Npoab/kasa Aa ce nokassa, obage-
Te ce Ha cnyxbaTa 3a 00C/y)XBaHe Ha K/MEHTH.
HomepbT Ha kneHTckata ciyxoa e oTKpueTe B npu-
JIOXKEHUWA CMUCHK C KJIMEHTCKMU CITYXOM.

YyBa ce npeaynpeanTe-
neH curHan v "alarm"
CBETU.

Bb3MOXXHM ca pas3nmnyHM NPUUKMHK.
» HatucHete alarm off.
v Anapmarta ce M3KJouBa.

Bparara Ha ypeaa e oTBopeHa.
» 3artsopeTe Bpararta Ha ypeaa.

TemnepaTtypaTa ce pas-
NiMyaBa 3HaAYMTENHO OT
HacTpovikaTa.

Bb3MOXHKM Cca pasdnMuHK MPUUKHK.
1. Uskntouete ypena. — Crpanuya 15
2. Bkwouete OTHOBO ypeaa cneg oK. 5 MUHyTU.
— CrpaHuya 15
» Korato Temnepartyparta e TBbp/€e BUCOKa, A NpoBepe-
Te OTHOBO CfneA HAKOJIKO vaca.
» Korato Temnepartypara e TBbPAe HUCKa, A NpoBepe-
Te OTHOBO Ha creaBalumA [eH.

[MoabT Ha XNaaunHoOTO
OTAENEeHWE e BNaXeH.

YneAaT 3a KOHAEH3 M OTBOPBLT 3a M3TOUBAHE ca 3arnyLleHMu.
» [louncTeTe ynena 3a KOHAEH3 1 OTBOPA 3a M3TOUBAHE.
— CrpaHuya 18

3

YpensT Oyuu, LWymu,
OPBMUM, MbPrOPH KUK
Lpaka.

He e nanvue rpewka. [JageH moTop padoTu, Hanp. xaaau-
neH arperar, BeHTMnatop. OxnaxagalloTo BewecTBo Tevue
no TpvOuUTE. MOTOP®BT, WANTEPHLT WM MArHUTHUTE KianaHu
Ce BKKOUBAT WK UBKIKOYBAT.

He e HeobxoaMmo aencrsme.

YpeawsT usgasa 3ByLM.

El4%

YpenbT He e paBeH.
» HuBenupalte ypena ¢ nomouita Ha HUBENP W BUHTOBK-
Te Kpauerta.
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bg CbxpaHeHve v NpefasaHe 3a oTnagbuUm

HeusnpaBHoCT MpuurHa 1 oTCcTpaHABaHe Ha HEU3NPaBHOCTHU
YpensT usnasa 3Byun.  YpedwsT He CTou cBOOOIHO.
[m] 54 [w] » CnasBaviTe MMHUMaNHUTE Pa3CTOAHUA Ha ypeaa.

Yactute ce knaTaT uav 3axsalar.
» [lpoBepABanTe cBaALMUTE Ce YacTu Ha 000pyaBaHETO
W NPWU HY)XOa M pasMmecTBanTe.

Bytnnkute unn cbaoBeTe ce gonupar.
» PasmecTteTte 6yTVIﬂKMTe M1 CbOOBETE.

13.1 UsBbpLUBaAHE Ha cCaMOCTO-
AITeneH TecT Ha ypena

BawwuAaT ypen pasnonara CbC CaMoCTo-
ATeNeH TeCT Ha ypeaa, KOWTo nokassa
noepeau, KouTo BawmAat othen no o6c-
NyXXBaHe Ha KJIMEHTU MOXE Aa OTCTpa-
HHW.

1. Uskntouete ypena. = Crparuya 15

2. CBbpXEeTEe OTHOBO KbM €1EKTPHUYECT-
BOTO ypena cnen 5 MUHYTH.

— Crpaxuya 13

3. B pamkute Ha 10 cekyHau cnen
BK/IIOYBAHETO 3apbXTE HaTUCHaT
super 3a 3 4O 5 CekyHaM, 4oKaTo He
NPO3BYYN BTOPH aKyCTUUYEH CUTHa.

v CamocCToATeNHUAT TeCT Ha ypeada
cTtapTupa.

v AKO uyeTe 2 akyCTUYHU CUrHana
cnen camonpoBepKara Ha ypeaa v
TemneparypHarta MHaMKauma nokaxe
HacTpoeHaTa Temneparypa, Temne-
paTypHuTe CeH3opw Ha BawwAa ypen
ca u3npasHuW. YpeabT NpeMuHaBa B
HOPMasIEH PEXMM.

v AKO cnea Kpas Ha caMOTECTBaHETO
nposByYaTt 5 aKkyCTUUHM CUrHana u
"super" mura B Npoab/HKEHUE Ha
10 cekyHau: yBeaomeTe cnyxbarta 3a
obcny)XBaHe Ha K/MEHTH.

14 CbxpaHeHHUe U npeAna-
BaHe 3a oTnaabuu

14.1 UsBaxaaHe Ha ypena oT
ynotpe6ba
1. Uskntouete ypena. — Crparuya 15
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2. PaskaueTe ypeja OT enekTpuuecka-
Ta Mpexa.
MaobpnanTte wencena Ha kabena 3a
CBbP3BaHe KbM MpexaTa OT KOHTaK-
Ta WK M3KoUeTe NpeanasuTens B
KyTMATa C npeanasuTeny.

3. N3BaeTe BCUUKM XPaHUTETHWU Npo-
OYKTH.

4. MNouuncTeTe ypena. = Ctpaxuya 18

5. 3a aa rapaHTMparte npoBeTPeHUeTo
Ha BbTPELIHOCTTa, OCcTaBeTe ypeaa
OTBOPEH.

14.2 lNpenaBaHe 3a oTNagbUu
Ha u3nesnu ot ynotpeba
ypeau

Ypes ekonoroctobpasHo npegasaHe

3a oTnadbUM e Bb3MOXHa MOBTOPHA
ynoTtpeda Ha LieHHU CYPOBUHW.

VAN NPEAYNPEX OEHUE

OnacHOCT OT yBpexaaHe Ha 3apaBe-

TO!

[eua morar Ja ce sak/uar B ypeaa u

[la nornajHar B onacHa 3a XMBOTa CUTY-

aumA.

» 3a na satpyaHUTe KaTepeHeTo Ha
[neua B ypena, He usBaxajanTte pad-
TOBETE W KOHTEeWHepuTe OT ypeda.

» [pbXTe aeuaTa fanedy ot M3BaaeHuA
oT ynotpeba ypeq.

VAN NMPEAYNPEXAEHUE

OnacHoCT oT noxap!

Mpwv nospexaaHe Ha ToLOWUTE Morar ga
ce OTOENAT 3anaiMMm X1aguieH areHT v



BPeOHW rasoBe, KOWTO [a ce Bbaniame-

HAT.

» [ageTe TPBLOWUTE HA KOHTYpa Ha Xna-
OWUHUA areHT W usonauuaTa oT Mo.-
pexaaHe.

1. MagbpnanTe OT KOHTaKTa wencena
Ha Kkabena 3a CBbP3BaHE KbM Mpe-
xara.

2. MpepexeTe kabena 3a CcBbp3BaHe
KbM Mpexxara.

3. MNpenanTte ypena 3a oTnagbLmM Mo
exonorocbobpaseH HaumH.
AKTyanHa nHpopmMaLma OTHOCHO Ha-
UYMHWUTE Ha npeaaBaHe 3a oTnaabLm
e nosayuynTe oT Balwma cneunannau-
paH TbProsel, KakTo U OT CbOTBET-
HaTa oOLMHCKa WK rpaacka yn-
paBa.

Toan ypen e o6o3HaYeH B
CbOTBETCTBME C EBPONENC-
kata anpekTtma 2012/19/
EC 3a cTapu enekTpuyecku
W €NeKTPOHHK ypeaun
(waste electrical and
electronic equipment -
WEEE).

Tasu oMpekTuBa pernamen-
TMpa BaIMOHUTE B pamKuTe
Ha EC npaBuna 3a npvema-
He W M3MOo/I3BaHe Ha cTapw
ypeaw.

15 Otgen no obcnyxBa-
He Ha KNIUeHTHU

CBbp3aHK C PYHKLMOHAHOCTTa OpUrn-
Ha/IHW PE3EPBHKU YaCTWU CbIIACHO au-
pekTMBaTa OTHOCHO ekoan3anHa e no-
JIyYnTe OT HalwurA oTaen no odcnyxsaHe
Ha K/IMEHTH 3a nepunod oT MuHuMym 10
roavHM OT NyCKaHeTo Ha nasapa Ha Ba-
WA ypea B pamkuTe Ha EBponenckoTo
MKOHOMWYECKO NMPOCTPAaHCTBO.

Otaen no obcnyxsaHe Ha kKnveHTM bg

3abenenka: Ycnyrute Ha otaena no
obcnyXBaHe Ha K/iMeHTH ca 6esnnatHu
B PaAMKMTE Ha CbOTBETHO Ba/MAHUTE Ha
MACTO YC/IOBMA Ha npeanaraHara ot
npoussoanTens rapaHuma. MuHuManHu-
AT CPOK Ha rapaHuuATa (npeanaraHa ot
NpPOU3BOANTENA rapaHLUMA 3a YaCTHU
notpedutenu) B EBpoONenckoTo MKOHO-
MWMYECKO NMPOCTPaHCTBO Bb3/n3a Ha 2
FOAMHW CbrNacHO Ba/MHUTE HA MACTO
rapaHLUMOHHM YCOBUA. ['apaHLUMOHHUTE
YC/IOBWA He MOBAWABAT APYrv Npasa
WK NpeTeHuMn, KouTo By ce nonarat
crnopea MecTHOTO 3aKOHOAATeNCTBO.

MoapobHa MHOoPMaLMA OTHOCHO ra-
PAaHLUMOHHWMA CPOK W rapaHLUMOHHWUTE YC-
nosuA BbB Ballarta ctpaHa e nonyuu-
Te upe3 QR koaa Ha NPUAOXKEHWUA OOKY-
MEHT 3a CEPBW3HM KOHTAKTW W rapaHLy-
OHHM YyCNOBMWA, OT HalaTta cnyxda 3a
obcnyxBaHe Ha K/iMeHTH, Baluma Tbpro-
Bel WM Ha HalaTta ye® cTpaHuLua.

B cnyuar ue xenaete aa ce CBbpPXETe
C oTaena no o0Cy)KBaHe Ha K/IMEHTH,
ca Bu HeoBxoaMMu HOMEPBT Ha usae-
nveto (E-Nr.) u saBoackunat Homep (FD)
Ha Bawma ypeg.

[aHHuTe 3a KOHTaKT Ha cnyxobaTta 3a
obcnyXBaHe Ha KJIMEHTH Le NoJiyunTe
ypesd QR Koda Ha NPUNOXEeHWA JOKY-
MEHT 3a CEPBU3HW KOHTaKTU 1 rapaHLu-
OHHM YC/IO0BMA UM Ha HawaTa yed cTpa-
HULA.

15.1 Homep Ha usgenuerto (E-
Nr.) u 3aBoACKU HOMeEp
(FD)
HomepbT Ha nagenuneto (E-Nr.) n 3aBosa-
ckunAat Homep (FD) ca nocoyeHn Ha
dabpuuHata Tabesnka Ha ypesa.
— "Yoen" our. K)/BACroarmya 13
MoxeTe aa cu s3anulieTe aaHHWTe, 3a
[a pasnofiarate CBOEBPEeMeHHO C AaH-
HUTE Ha Bawwuna ypen v TenedoHHWA Ho-
Mep Ha oTaena no obcnyxBaHe Ha K-
EHTU.
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bg TexHuueckn gaHHH

16 TexHUYECKHU AaHHH

XNaaunHUAT areHT, HETHUAT 0BeM K
OPYru TEXHWUECKM AaHHM Ca MOCOYEHM
Ha pabpuuHaTa Tadesnka.

— "Yoen" our. KA Crparmya 13
HacToAwmMAT NpoaykT CbabpXKa CBETU-
HEH M3TOYHWK C Kjlac Ha eHepruHa
edekTMBHOCT G. CBETIMHHUAT U3TOUHMK
ce npejanara Kato pesepsHa 4acT v
TpABBa Ja ce CMeHa camo OT 0OyuyeH
cneunanuavpaH nepcoHar.

JonbiHutenHa uHoopmaumAa 3a Bawma
MoAesl e HaMmepuTe B MHTEPHET Ha aj-
pec hitps://eprel.ec.europa.eu/’. Toau
ye® agpec e cBbp3aH ¢ opuLUmanHaTa
npoaykToBa 6asa gaHHu Ha EC EPREL.
Cnen TOBa, MONA, CNeaBaNTe UHCTPYK-
LUmMuTe 3a TbpCceHe Ha moaen. MaoeHTu-
dvKaTopbT Ha MoJena ce nosydyasa oT
3HaUWTe npe/ Hak/JoHeHaTa yepTa Ha
Homepa Ha uanenneto (E-Nr.) Ha ¢pab-
puyHaTa Tabenka. AnTepHaTUBHO Lie
HaMepuTe naeHTUGUKaTopa Ha moaena
CblLO Ha MbPBMA Pea Ha eHepruiHua
etnkeT Ha EC.

' Bakn camo 3a CTpaHu B EBpONenckoTo MKOHOMMYECKO NPOCTPaHCTBO
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hr Sigurnost

1 Sigurnost

Pridrzavajte se sljedecih sigurnosnih napomena.

1.1 Opc¢e napomene

m Pazljivo procitajte ove upute.

m Sacuvajte upute i informacije o proizvodu za kasniju uporabu ili
za sljedeceg vlasnika.

= Uredaj ne prikljucujte ako je doslo do oStecenja pri transportu.

1.2 Namjenska uporaba

Uredaj upotrebljavajte samo:

® za hladenje namirnica

® y privatnom kucanstvu i u zatvorenim prostorima ku¢nog okru-
zenja

® do visine od 2000 m iznad nadmorske visine.

1.3 Ogranic¢enje kruga korisnika

Djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetil-
nim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i/ili zna-
nja smiju se koristiti ovim uredajem samo pod nadzorom ili ako su
upucene u sigurno rukovanje uredajem te razumiju opasnosti koje
mogu nastati uslijed koriStenja uredajem.

Djeca se ne smiju igrati uredajem.

Djeca ne smiju Cistiti uredaj i obavljati korisnicko odrzavanje ure-
daja osim ako su pod nadzorom.

Djeca starija od 3 godine i mlada od 8 godina smiju puniti i praz-
niti hladnjak s ledenicom.

1.4 Siguran transport

/N UPOZORENJE - Opasnost od ozljede!
Velika tezina uredaja moze pri podizanju dovesti do ozljeda.
» Nemojte sami podizati uredaj.
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1.5 Sigurna instalacija

/N UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Nestruéno postavljanje je opasno.

» Uredaj prikljucite i koristite samo prema podacima navedenim
na oznacnoj plodici.

» Uredaj prikljuCite samo preko propisno instalirane uti¢nice s
uzemljenjem na strujnu mrezu s izmjeni¢nom strujom.

» Sustav zastitnih vodi¢a kucne elektricne instalacije mora biti pro-
pisno instaliran.

» Nikada ne ukljuCujte uredaj pomocu vanjske sklopne naprave,
npr. sata za vremensko ukljucCivanje ili daljinskog upravljaca.

» Kada je uredaj ugraden, mrezni utika¢ mreznog priklju¢nog vo-
da mora biti dostupan ili ako slobodan pristup nije moguc, u fik-
sno postavljenoj elektri¢noj instalaciji potrebno je ugraditi rastav-
lia¢ prema propisima za postavljanje.

» Pri postavljanju uredaja pazite na to da ne prignjecite ili oStetite
mrezni prikljucni vod.

Ostecena izolacija mreznog priklju¢nog voda predstavlja izvor

opasnosti.

» Onemogucite kontakt mreznog priklju¢nog voda s izvorima topli-
ne.

/N UPOZORENJE — Opasnost od eksplozije!

Ako su ventilacijski otvori na uredaju zatvoreni, moze nastati zapa-

liiva mjeSavina plina i zraka u slu¢aju propustanja rashladnog kru-

ga.

» Nemojte zatvoriti ventilacijske otvore u kucistu uredaja ili ugrad-
nom kudistu.

/N UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

Uporaba produznog mreznog priklju¢nog voda i nedopustenih

adaptera predstavlja izvor opasnosti.

» Nemojte upotrebljavati produzne kabele ili visestruke uti¢nice.

» Upotrebljavajte samo adaptere i mrezne priklju¢ne vodove koje
je odobrio proizvodac.

» Ako je mrezni prikljuéni vod prekratak i duzi mrezni prikljucni
vod nije raspoloziv, obratite se elektriCaru i zatrazite da prilagodi
kucéne instalacije.
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Prijenosne letve s viSestrukim utiCnicama ili elektricni dijelovi mo-

gu se pregrijati i dovesti do pozara.

» Prijenosne letve s viSestrukim uticnicama ili elektricne dijelove
ne stavljajte na straznjoj strani uredaja.

1.6 Sigurno koristenje

/N UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Prodor vlage moze prouzroditi strujni udar.

» Uredaj upotrebljavajte samo u zatvorenim prostorima.

» Uredaj nikada ne izlazite vrucini ili vlazi.

» Za CiScenje uredaja ne upotrebljavajte parni ili visokotlacni Cis-
tac.

/\ UPOZORENJE - Opasnost od gusenja!

Djeca mogu navuci ambalazni materijal preko glave ili se njime
zamotati te se na taj nacin ugusiti.

» Ambalazni materijal drzite podalje od djece.

» Djeci nikada ne dopustajte igranje s ambalaznim materijalom.
Djeca mogu udahnuti ili progutati sitne dijelove i na taj se nacin
ugusiti.

» Sitne dijelove drzite podalje od djece.

» Ne dopustite djeci igranje sa sitnim dijelovima.

/N UPOZORENUJE - Opasnost od eksplozije!

Zbog ostecenja rashladnog kruga moze isteci zapaljivo rashladno

sredstvo i eksplodirati.

» Kako biste ubrzali odmrzavanje uredaja, ne upotrebljavajte neku
drugu mehanic¢ku opremu ili druga sredstva osim onih koje je
preporucio proizvodac.

» Smrznute namirnice odvojite tupim predmetom, npr. drvenom
drskom Zlice.

Proizvodi koji sadrze zapaljive plinove i eksplozivne tvari mogu

eksplodirati npr. spre;.

» Ne odlazite u uredaju proizvode koji sadrze zapaljive plinove i
eksplozivne tvari.

/N UPOZORENJE — Opasnost od pozara!

Elektri¢ni uredaji unutar uredaja mogu dovesti do pozara, npr. gri-
jaci ili elektricni aparati za pripremu leda.

» Unutar uredaja ne upotrebljavajte neke druge elektricne uredaje.
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/N UPOZORENJE - Opasnost od ozljede!

Ozljede oka zbog istjecanja zapaljivog rashladnog sredstva i Stet-
nih plinova.

» Ne ostedujte cijevi optoka sredstva za hladenje, kao ni izolaciju.
Uredaj se moze prevrnuti.

» Nemojte stajati ili se naslanjati na postolje, ladice ili vrata.

/N UPOZORENJE - Opasnost od opeklina!

Pojedini dijelovi na straznjoj strani uredaja tijekom rada postaju

vruci.

» Nikada ne dodirujte vruce dijelove.

/\ OPREZ - Opasnost od zdravstveno $tetnog djelovanja!

Kako biste izbjegli onediséenje namirnica, trebate se pridrzavati

sljedecih uputa.

» Ako su vrata otvorena duze vrijeme, moze doci do znatnog po-
rasta temperature u pretincima uredaja.

» Redovito ocistite povrSine koje mogu doci u dodir s namirnica-
ma i dostupnim odvodnim sustavima.

» Sirovo meso i ribu Cuvajte u prikladnim posudama u hladnjaku
tako da ne dodiruju druge namirnice ili da ne kapaju na njih.

» Ako hladnjak/zamrziva¢ duze vrijeme stoji prazan, iskljucite, od-
mrznite, oCistite uredaj i ostavite otvorena vrata kako biste spri-
jeCili nastajanje plijesni.

Dijelovi u uredaju od metala ili metalnog izgleda mogu sadrzavati

aluminij. Ako kisele namirnice dodu u dodir s aluminijem, ioni alu-

minija mogu dospjeti u namirnice.

» Ne konzumirajte kontaminirane namirnice.

1.7 Ostecéen uredaj

/\ UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Osteceni uredaj ili oSteceni mrezni prikljucni vod predstavljaju iz-

vor opasnosti.

» Nikad nemojte upotrebljavati oste¢en ureda,.

» Nikada ne povlacite za mrezni priklju¢ni vod kako biste iskljucili
uredaj iz elektricne mreze. Uvijek Izvucite mrezni utikac iz mrez-
nog prikljucnog voda.
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» AKko je uredaj ili mrezni priklju¢ni vod oStec¢en, odmah izvucite
mrezni utikac¢ iz mreznog priklju¢nog voda ili iskljuCite osigurac

u ormaric¢u s osiguracima.

» Nazovite servisnu sluzbu. —» Stranica 41

Nestru¢ni popravci su opasni.

» Popravke na uredaju smije vrSiti samo obuceno stru¢no osoblje.
» Za popravak uredaja smiju se upotrebljavati samo originalni re-

zervni dijelovi.

» Ako je mrezni prikljucni vod ovog uredaja oStecen, kako bi se
izbjegle opasnosti, moze ga zamijeniti jedino proizvodac ili nje-
gova servisna sluzba ili slicna kvalificirana osoba.

/\ UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

/A

U sluCaju oStecenja cijevi mogu istjecati zapaljivo rashladno sred-
stvo i Stetni plinovi te se mogu zapaliti.

v

Provjetrite prostoriju.

v vVvYyy

v

IskljucCite uredaj. — Stranica 35

lzvucite mrezni utikaC mreznog priklju¢nog voda ili iskljucite osi-
guraC u ormari¢u s osiguracima.

Nazovite servisnu sluzbu. — Stranica 41

2 lzbjegavanje materijal-
nih steta

POZOR

Zbog savijanja kotadi¢a uredaja mo-

ze se ostetiti pod pri pomicanju ure-

daja.

» Transportirajte uredaj transportnim
kolicima.

» Pri pomicanju uredaja upotrijebite
za$titu za pod i ne pomicite ga cik-
cak.

Zbog uporabe uredaja, postolja, ladi-

ca ili vrata kao povrSine za sjedenje

ili stajanje moze se ostetiti uredaj.

» Nemojte stajati ili se naslanjati na
uredaj, postolje, ladice ili vrata.
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Vatru i izvore paljenja drzite podalje od uredaja.

Zbog onedis¢enja uljem ili masdéu

plasti¢ni dijelovi i brtve vrata mogu

postati porozni.

» Plasti¢ne dijelove i brtve vrata drzZi-
te Gistima od ulja ili masti.

Dijelovi u uredaju od metala ili metal-

nog izgleda mogu sadrzavati aluminij.

Aluminij korodira u slu¢aju dodira s

namirnicama koje sadrze kiselinu i

mijenja boju.

» Cuvajte samo zapakirane namirni-
ce u uredaju.

Ako dijelove opreme i pribor perete u

perilici posuda, oni mogu promijeniti

oblik ili boju.

» Nikada ne perite dijelove opreme i
pribor u perilici posuda.



3 Zastita okolisa i usteda

3.1 Zbrinjavanje ambalaze u
otpad
Ambalazni materijali su ekoloski ne-
Skodljivi i mogu se reciklirati.
» Pojedinaéne sastavne dijelove zbri-
nite na otpad odvojene po vrsta-
ma.

3.2 Usteda energije

Ako slijedite sljedece upute, vas ¢e
uredaj troSiti manje struje.

Odabir mjesta postavljanja

= Uredaj zaStitite od izravnog sunde-
vog zracenja.

» Postavite uredaj na velikoj udalje-
nosti od radijatora, Stednjaka i dru-
gih izvora topline:

— Drzite razmak za elektri¢ne ili
plinske Stednjake 30 mm.

— DrZite razmak za uljne peci ili
peci na uglien 300 mm.

= Nikada nemojte prekrivati ili obla-
gati vanjske ventilacijske otvore.

Usteda energije pri uporabi

Napomena: Raspored dijelova opre-

me nema utjecaja na potrosnju ener-

gije uredaja.

= Samo kratko otvorite uredaj i pazlji-
VO ga zatvorite.

= Nikada nemojte prekriti ili obloziti
unutarnje ventilacijske otvore ili
vanjske ventilacijske otvore.

= Kupljene namirnice transportirajte
u rashladnoj torbi i brzo stavite u
uredaj.

= Prije skladistenja ostavite tople na-
mirnice i napitke da se ohlade.

' Ovisno o opremi uredaja
2 Nije raspolozivo u svim zemljama

Zastita okolisa i usteda hr

= Kako bi se iskoristila hladnoc¢a za-
mrznutih namirnica, zamrznute na-
mirnice stavite radi odmrzavanja u
pretinac za hladenje.

= |zmedu namirnica i straznje stijen-
ke uvijek ostavite malo prostora.

Nacin ustede energije upravljacke
ploce

Ako se uredaj ne koristi, upravljacka
plo¢a automatski prelazi u nacin
usStede energije upravljacke ploce.

U nadinu ustede energije upravljacke
ploCe smanjuje se svjetlina upravljac-
ke ploce i svijetli indikator nagina
ustede energije upravljacke ploce.
Napomena: Kada je Super hladenje
ukljucen, svijetli "super".

Kada upotrebljavate upravljacku plo-
éu ili otvorite vrata, nadin ustede
energije upravljacke ploCe se deakti-
vira.

4 Postavljanje i prikljuéi-
vanje

4.1 Opseg isporuke

Nakon raspakiravanja provjerite sve
dijelove imaju li oStedenja nastala u
transportu te je li isporuka potpuna.
U slu&aju primjedbi obratite se trgov-
cu ili nasoj servisnoj sluzbi

— Stranica 41.

Opseg isporuke ukljuéuje sliedece:
Stojedi uredaj

Opremu i pribor

Montazni materijal

Upute za montazu

Upute za uporabu

Popis servisnih sluzbi

Jamstveni list?
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= Energetsku oznaku
= |nformacije o potrosnji energije i
buci

4.2 Kriteriji za mjesto postav-

ljanja

/\ UPOZORENJE

Opasnost od eksplozije!

Ako se uredaj nalazi u premaloj pros-

toriji, u slucaju propustanja optoka

hladenja moze nastati zapaljiva mje-

Savina plina i zraka.

» Uredaj postavite samo u prostoriju
veli¢ine najmanje 1 m® za 8 g ras-
hladnog sredstva. Koli¢ina rashlad-
nog sredstva navedena je na oz-
nacnoj plodici.

— "Uredaj", SI. /#MStranica 32
TeZina uredaja mozZe iznositi tvornicki
ovisno o modelu do 75 kg.

Podloga mora biti dovoljno stabilna

kako bi mogla podnijeti tezinu ureda-

ja.

Podloga mora biti ravna.

Ovaj hladnjak je namijenjen za upora-

bu pri okolnim temperaturama od

10 °C do 43 °C.

Uredaj funkcionira ispravno unutar

dopustene temperature prostorije.

Ako Kkoristite uredaj na nizim tempe-

raturama prostorije, do temperature

prostorije od 5 °C necée dodi do oste-
¢enja uredaja.

Postavljanje iznad i ispod uredaja
i uz drugi uredaj

Ako zelite postaviti 2 hladnjaka jedan
iznad drugog ili jedan uz drugi, raz-
mak izmedu uredaja mora biti najma-
nje 150 mm. Za odabrane uredaje
moguce je postavljanje bez minimal-
nog razmaka. Raspitajte se kod svog
specijaliziranog trgovca ili planera ku-
hinje.
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4.3 Montaza uredaja

» Montirajte uredaj prema prilozenim
uputama za montazu.

4.4 Pripremanje uredaja za pr-
vu uporabu

. lzvadite informativni materijal.

2. Skinite zastitne folije i transportne
osigurace, npr. ljepljivu traku i kar-
ton.

3. Ogistite uredaj prvi put.

— Stranica 37

—

4.5 Elektri¢no priklju€ivanje
uredaja

1. Mrezni utikaC mreznog priklju¢nog
voda na uredaju utaknite u uti¢nicu
u blizini uredaja.
Podaci za prikljugivanje uredaja
nalaze se na oznac¢noj plocici.
— "Uredaj". SI. /#AStranica 32

2. Provjerite ima li mrezni utika¢ Svrst
dosjed.

v Uredaj je sada spreman za rad.

5 Upoznavanje

5.1 Uredaj

Ovdje ¢ete naci pregled sastavnih di-
jelova svog uredaja.

-5,

Pretinac za maslac i sir
— Stranica 34

Upravljacka ploc¢a
— Stranica 33

Posuda za vrata podesiva po vi-
sini — Stranica 34

Posuda za velike boce na vrati-
ma — Siranica 34

Oznadna ploCica — Stranica 42
m Glavni prekidac¢




Polica za boce — Stranica 33

m Ladica za voce i povrée s regu-
latorom vlaznosti — Stranica 33

m Ladica za vode i povrée
— Stranica 33

Navojna nogica

5.2 Upravljacka ploca

Putem upravljacke plo¢e namjestate
sve funkcije svog uredaja i dobivate
informacije o radnom stanju.

~>s.A

Prikazuje namjestenu tempera-
turu pretinca za hladenje u °C.

super svijetli kada je uklju¢ena
Super hladenje.

alarm svijetli kada je uklju¢en
alarm.

Indikator stanja mirovanja svijetli
kada je aktiviran nagin mirova-
nja.

—/=+ namjesta temperaturu pre-
tinca za hladenje.

E super ukljuduje i iskljuduje Su-
per hladenje.

alarm off iskljuCuje zvuk upozo-
renja.

6 Oprema

Oprema vaSeg uredaja ovisi 0 mode-
lu.

6.1 Polica za odlaganje

Izvucite policu kako biste imali bolji
pregled i kako biste brze mogli izva-
diti namirnice.

Da biste po potrebi promijenili polo-
zaj police za odlaganje, mozete izva-

Oprema hr

diti policu za odlaganje i umetnuti je
na drugom mijestu.

— "Vadenje police za odlaganje”,
Stranica 37

6.2 Polica za boce

Sigurno Cuvajte boce na polici za bo-
ce.

Da biste po potrebi promijenili polo-
zaj police za boce, mozete izvaditi
policu za boce i umetnuti je na dru-
gom mijestu.

— "Vadenje police za odlaganje’,
Stranica 37

6.3 Ladica za voce i povrée

Cuvajte zapakirano svjeze voée i po-
vrée u ladici za voce i povrce.
Cuvajte narezano vode i povrée po-
kriveno ili hermeticki zapakirano.
Ovisno o koli¢ini namirnica i namirni-
cama u ladici za voce i povrée moze
se stvoriti kondenzat.

Kondenzat uklonite suhom krpom.
Da bi se sacuvala kvaliteta i aroma,
Cuvajte voce i povrée osjetljivo na
hladnocdu izvan uredaja na temperatu-
ri od oko 8 °C do 12 °C, npr. ana-
nas, banane, agrumi, krastavci, tikvi-
ce, paprika, rajCica i krumpir.

6.4 Ladica za voce i povrcée s
regulatorom viaznosti

Cuvajte nezapakirano svjeze vode i
povrce u ladici za voce i povrce.
Cuvajte narezano voce i povrée po-
kriveno ili hermetiCki zapakirano.
Pomodu regulatora vlaznosti i speci-
jalne brtve mozete prilagoditi vlaznost
zraka u ladici za voce i povrée. Tako
se omogucava dvostruko duze Cuva-
nje svjezeg voca i povréa u odnosu
na konvencionalno Cuvanje.

~>5.H
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Vlaznost zraka u ladici za vode i povr-

¢ée mozete namjestiti prema vrsti i ko-

liGini namirnica koje treba Cuvati u

hladnjaku pritiskom regulatora viaz-

nosti zraka:

= Uvucite za nisku viaznost zraka O
pretezno kod Suvanja voca, mjeSo-
vitog ili velikog punjenja.

= |zvucite za veliku vlaznost zraka
@6 pretezno kod Cuvanja povréa ili
malog punjenja.

Ovisno o koli¢ini namirnica i namirni-

cama u ladici za voce i povrée moze

se stvoriti kondenzat.

Kondenzat uklonite suhom krpom, a

nisku vlaznost zraka namjestite regu-

latorom vlaznosti.

Da bi se saCuvala kvaliteta i aroma,

Cuvajte voce i povrcée osjetljivo na

hladnodu izvan uredaja na temperatu-

ri od oko 8 °C do 12 °C, npr. ana-

nas, banane, agrumi, krastavci, tikvi-

ce, paprika, rajCica i krumpir.

6.5 Pretinac za maslac i sir

Cuvajte maslac i tvrdi sir u pretincu
za maslac i sir.

6.6 Posuda za vrata

Da biste po potrebi promijenili polo-
zaj posude za vrata, mozete izvaditi
posudu za vrata i umetnuti je na dru-
gom mjestu.

— "Vadenje posude za vraia®”,
Stranica 38

6.7 Posuda za vrata podesiva
po visini
Kako biste pomaknuli posudu za vra-

ta podesivu po visini prema dolje, is-
tovremeno pritisnite gumbe sa stra-

ne.
A 4 |
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Posuda za vrata podesiva po visini
moze se pomaknuti prema gore bez
pritiska gumba.

6.8 Pribor

Upotrebljavajte samo originalni pri-
bor. Uskladen je s vaSim uredajem.
Pribor vaseg uredaja ovisi o0 modelu.
Posuda za jaja

Sigurno Cuvajte jaja u posudi za jaja.

7 Osnovno rukovanje

7.1 Ukljuéivanje uredaja

1. Uredaj ukljucite glavnim prekida-
cem.
- "Uredaj". SI. (A Stranica 32

v Uredaj podinje hladiti.

2. Namjestite zeljenu temperaturu.
— Siranica 35

7.2 Napomene za rad

= Kada ste ukljudili uredaj, moze po-
trajati nekoliko sati da se postigne
namjesStena temperatura.

Ne stavljajte namirnice dok nije
postignuta namjestena temperatu-
ra.

» Pri zatvaranju vrata pazite da na-
mirnice ne blokiraju vrata.

» Kada zatvorite vrata, moZe nastati
podtlak. Vrata se teSko ponovno
otvaraju. PriGekajte trenutak dok se
podtlak ne izjednadi.

= Temperatura u uredaju razlikuje se
zbog sljedecih uvjeta:

- UcCestalost otvaranja uredaja

- Koli¢ina rublja

— Temperatura svjeze pospremlje-
nih namirnica

- Okolna temperatura

— lzravno suncevo zracenje



7.3 Iskljuéivanje uredaja

» Uredaj iskljudite glavnim prekida-
cem.
— "Uredaj", SI. KA Stranica 32

7.4 Namjestanje temperature

Namjestanje temperature pretinca
za hladenje

» PritiS¢ite tipku —/= sve dok se na
prikazu temperature ne pokaze ze-
liena postavke temperature.
Preporucena temperatura u pretin-
cu za hladenje je 4 °C.

— "Naljepnica OK", Stranica 36

7.5 Osvijetljenje prikaza tempe-
rature

Mozete iskljuciti osvjetljenje prikaza

temperature.

Napomena: Takoder kada je ukljuce-

no osvijetljenje prikaza temperature,

smanjuje se svjetlina u stanju mirova-

nja.

Ukljuéivanje osvjetljenja prikaza

temperature

» Pritisnite i drzite pritisnutu tipku
alarm off 5 sekundi dok se ne javi
zvuéni signal.

Iskljuéivanje osvjetljenja prikaza

temperature

» Pritisnite i drzite pritisnutu tipku
alarm off 5 sekundi dok se ne javi
zvucni signal.

8 Dodatne funkcije
Saznajte koje namjestive dodatne
funkcije ima va$ uredaj.

8.1 Super hladenje

Kod Super hladenje pretinac za hla-
denje hladi §to je jade moguce.

Dodatne funkcije hr

Ukljucite Super hladenje prije stavlja-
nja vece koli¢ine namirnica u preti-
nac za hladenje.

Napomena: Kada je uklju¢eno Super
hladenje, moze doc¢i do dodatne bu-
ke.

Ukljuéivanje Super hladenje

» Pritisnite super.

v "super" svijetli.

Napomena: Nakon oko 15 sati ure-
daj se prebacuje u normalan rad.
Iskljuéivanje Super hladenje

» Pritisnite super.
v Prikazuje se prethodno namjeste-
na temperatura.

9 Alarm

9.1 Alarm za vrata

Ako su vrata uredaja otvorena dulje
vrijeme, uklju€uje se alarm za vrata.
Oglasi se zvuk upozorenja i "alarm"
svijetli.

Iskljuéivanje alarma za vrata

» Zatvorite vrata uredaja ili pritisnite
alarm off.
v Zvuk upozorenja je iskljucen.

10 Pretinac za hladenje

U pretincu za hladenje mozete Suvati
meso, kobasice, ribu, mlijeéne pro-
izvode, jaja, pripremljena jela i pekar-
ske proizvode.

Temperatura se moze namjestiti od
2 °Cdo 8 °C.

Zahvaljujuc¢i hladnom skladistenju
mozete kratkoro&no do srednjoro¢no
skladistiti i lako pokvarljive namirnice.
Sto je odabrana temperatura visa, to
¢e namirnice dulje ostati svjeze.
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10.1 Savijeti za skladiStenje na-
mirnica u pretincu za hla-
denje

= SkladiStite samo svjeZe i neoStece-
ne namirnice.

= Namirnice skladistite hermeticki za-
pakirane ili pokrivene.

s Kako ne biste narusili cirkulaciju
zraka i sprijecili smrzavanje hrane,
nemojte stavljati namirnice izravno
uz straznju stijenku.

= Topla jela i pi¢a ostavite da se
ohlade izvan uredaja.

= Pridrzavajte se roka trajanja koji je
naveo proizvodac.

10.2 Zone hladenja u pretincu
za hladenje

Cirkulacijom zraka u pretincu za hla-
denje nastaju razliCite zone hladenja.

Najhladnija zona

Najhladnija zona je izmedu bocno
utisnute strelice i police ispod nje.
Savjet: U najhladnijoj zoni Cuvajte la-
ko kvarljive namirnice npr. ribu, koba-
sice i meso.

Najtoplija zona

Najtoplija zona je u vratima sasvim
gore.

Savjet: U najtoplijoj zoni Cuvajte neo-
sjetljive namirnice npr. tvrdi sir i mas-
lac. Sir moze tako dalje razvijati svoju
aromu, a maslac ostaje maziv.

10.3 Naljepnica OK

Pomocdu naljepnice OK mozete pro-
vjeriti je li u pretincu za hladenje do-
segnuto sigurno podrudje temperatu-
re od +4 °C ili nize preporuceno za
namirnice.

Naljepnica OK nije u opsegu isporu-
ke kod svih modela.
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Ako naljepnica ne pokazuje OK, tem-
peraturu smanjite korak po korak.

— "NamjeStanje temperature pretinca
za hladenje", Stranica 35

Nakon pustanja uredaja u rad moze
potrajati do 12 sati dok se ne postig-
ne namjestena temperatura.

D

Ispravna postavka

11 Odmrzavanje

11.1 Odmrzavanje u pretincu
za hladenje

Tijekom rada se na straznjoj stijenci
pretinca za hladenje stvaraju kapljice
kondenzata ili inje. Straznja stijenka u
pretincu za hladenje se odmrzava
automatski.

Kapljice kondenzata otje€u putem ka-
nala za odvod kondenzata u izlazni
otvor do posude za isparavanje i ne
treba ih obrisati.

Kako bi kondenzat mogao otjecati i
kako bi se izbjeglo stvaranje mirisa,
pridrZavajte se sljiedecih informacija:
CiSdéenje kanala za odvod kondenza-
ta i izlaznog otvora — Stranica 37.

12 Ciséenje i odrzavanje
Kako bi vam uredaj dugo ostao funk-
cionalan, pazljivo ga distite i odrzavaj-
te.

Ciséenje nepristupacnih ‘mjesta mora
obaviti servisna sluzba. CiSéenje od
strane servisne sluzbe moze uzroko-
vati troSkove.

12.1 Pripremanje uredaja za
CiSéenje
1. Iskljucite uredaj. — Stranica 35



2. Iskljudite uredaj iz elektriCne mre-
ze.
Izvucite mrezni utikaC mreznog pri-
klju¢nog voda ili isklju€ite osigura¢
u ormari¢u s osiguracima.

3. Izvadite sve namirnice i stavite ih
na hladno mjesto.
Rashladne uloSke (ako postoje)
stavite na namirnice.

4. Izvadite sve dijelove opreme i dije-
love pribora iz uredaja.
— Stranica 37

5. Izvadite policu iznad ladice za vo-
ée i povrée. — Siranica 38

12.2 Ciséenje uredaja

/N UPOZORENJE

Opasnost od strujnog udara!

Prodrla vlaga moze uzrokovati strujni

udar.

» Za giS¢enje uredaja ne upotreblja-
vajte parni ili visokotlacni Cistad.

Tekudina u svjetlu ili u upravljackim

elementima moze biti opasna.

» Sapunica ne smije dospjeti u svje-
tlo ili u upravljacke elemente.

POZOR

Neprikladna sredstva za Cis¢enje mo-

gu ostetiti povrSine uredaja.

» Nemojte upotrebljavati tvrde jastu-
Ci¢e za ribanje ili spuzve za giSce-
nje.

» Nemojte upotrebljavati jaka ili abra-
zivna sredstva za CiSéenje.

» Nemojte upotrebljavati sredstva za
giS¢enje s velikim udjelom alkoho-
la.

Ako tekucina dospije u izlazni otvor,

moze doci do prelijevanja posude za

isparavanje.

» Voda za ispiranje ne smije dospjeti
u izlazni otvor.

Cigdéenje i odrzavanje hr

Ako dijelove opreme i pribor perete u

perilici posuda, oni mogu promijeniti

oblik ili boju.

» Nikada ne perite dijelove opreme i
pribor u perilici posuda.

1. Pripremite uredaj za &iSc¢enje.
— Stranica 36

2. Uredaj, dijelove opreme, dijelove
pribora i brtve vrata ocistite krpom
za pranje posuda, mlakom vodom
i s malo pH neutralnog sredstva za
pranje posuda.

3. Temeljito obriSite mekom, suhom
krpom.

4. Umetnite dijelove opreme i stavite
dijelove uredaja koji se mogu de-
montirati.

5. PrikljucCite uredaj u elektri¢nu utic-
nicu. — Stranica 13

6. Ukljucite uredaj. — Stranica 34

7. Stavite namirnice.

12.3 Ciséenje kanala za odvod
kondenzata i izlaznog
otvora

Redovito Cistite kanal za odvod kon-

denzata i izlazni otvor kako bi kon-

denzat mogao otjecati.

» PaZljivo ocCistite kanal za odvod
kondenzata i izlazni otvor npr. Sta-
picem za usi.

A 5]

(=13 [m]

- 'a

[t
12.4 Vadenje dijelova opreme

Ako zelite temeljito odistiti dijelove
opreme, izvadite ih iz svog uredaja.

Vadenje police za odlaganje
» lzvucite i izvadite policu.

s @
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Vadenje posude za vrata 4. Pritisnite blokadu izvlacne vodilice
» Podignite i izvadite posudu za vra- donje ladice za voce i povrce pre-
ta. ma dolje @ i izvadite ladicu za vo-
Y 7 Ce i povrce @.
u . -8l
Vadenje posude za vrata podesive
po visini 12.5 Vadenje dijelova uredaja
» Pomaknite posudu za vrata pode- Ako zelite temeljito odistiti svoj ure-
Sivu po visini prema gore tako da daj, mozete izvaditi odredene dijelove
se posuda za vrata odvoji iz drza- iz svog uredaja.
S?é/ H Vadenje police iznad ladice za vo-
’ ) ) ée i povrée
Vadenje ladice za voce i povrce 1. Izvucite ladicu za vode i povrée.
1. Izvucite gornju ladicu za voce i po- 2. |zvadite policu @ i okrenite @.
vrée do grani¢nika. - S/ i
2. Podignite gornju ladicu za voce i 3. Pridvrscéivace na donjem poklopcu
povrée s prednje strane @ i izvadi- pritisnite prema van.
te @. -S. A
-S.E 4. Podignite poklopac prema naprijed
3. lzvucite donju ladicu za voce i po- @ i izvucite prema natrag @.
vrée do grani¢nika. - S -

13 Uklanjanje smetnji

Manje smetnje na svom uredaju mozete samostalno ukloniti. Iskoristite informa-
cije za uklanjanje smetnji prije nego §to se obratite servisnoj sluzbi. Tako Cete
izbje¢i nepotrebne trosSkove.

/N UPOZORENJE

Opasnost od strujnog udara!

Nestru¢ni popravci su opasni.

» Popravke na uredaju smije vrSiti samo obuceno struéno osoblje.

» Za popravak uredaja smiju se upotrebljavati samo originalni rezervni dijelovi.

» Ako je mrezni priklju¢ni vod ovog uredaja ostecen, kako bi se izbjegle opas-
nosti, moze ga zamijeniti jedino proizvodac ili njegova servisna sluzba ili sli¢-
na kvalificirana osoba.

Kvar Uzrok i rjeSavanje problema

Uredaj ne hladi, svije- Izlozbeni nadin rada je ukljucen.
tle prikaz i osvjetljenje. 1. Pritisnite i drzite pritisnutu tipku alarm off 9 do
11 sekundi dok se ne javi zvucni signal.
2. Nakon kratkog vremena provjerite hladi li uredaj.
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Kvar

Uzrok i rjeSavanje problema

LED osvjetljenje ne ra-
di.

Mogu¢i su razli¢iti uzroci.

» Nazovite servisnu sluzbu.
Broj servisne sluzne nacdi ¢ete u prilozenom popisu
servisnih sluzbi.

Rashladni agregat se

¢esSce i dulje ukljuduje.

Uredaj se Cesto otvarao.
» Ne otvarajte vrata uredaja nepotrebno.

Vanjski ventilacijski otvori su prekriveni.
» Uklonite prepreke s vanjskih ventilacijskih otvora.

Nema pogreske. Moderni hladnjaci ¢eSc¢e se ukljuuju i
imaju razli¢ite stupnjeve snage kako bi uginkovitije hla-
dili.

EEEE
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» Uklonite prepreke s vanjskih ventilacijskih otvora.

» Postavite uredaj na velikoj udaljenosti od radijatora,
Stednjaka i drugih izvora topline. Izbjegavajte dulje
izravno suncevo zracenje na uredaj.

» Vrata uredaja samo kratko otvorite koliko je potreb-
no.

» Topla jela i pi¢a ostavite da se ohlade prije skladiste-
nja.

Prikaz temperature ne
svijetli.

Osvijetljenje prikaza temperature je isklju¢eno.
» Pritisnite i drzite pritisnutu tipku alarm off 5 sekundi
dok se ne javi zvucni signal.

"E" ili "d" pojavljuje se
na prikazu temperatu-
re.

Elektronika je prepoznala neku pogresku.

1. Iskljudite uredaj. — Stranica 35

2. Iskljucite uredaj iz elektricne mreze.
Izvucite mrezni utika¢ mreznog prikljuénog voda ili
iskljuCite osigurac u ormari¢u s osiguradima.

3. Ponovno prikljugite uredaj nakon 5 minuta.

4. Ako se poruka jo$ uvijek prikazuje, nazovite servisnu
sluzbu.
Broj servisne sluzne nacdi ¢ete u prilozenom popisu
servisnih sluzbi.

Oglasi se zvuk upozo-
renja i "alarm" svijetli.

Moguci su razli¢iti uzroci.
» Pritisnite alarm off.
v Alarm se iskljucuje.

Vrata uredaja su otvorena.
» Zatvorite vrata uredaja.
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Kvar

Uzrok i rjeSavanje problema

Temperatura osjetno
odstupa od postavke.

Mogu¢i su razli¢iti uzroci.
1. Iskljucite uredaj. — Stranica 35
2. Ponovno ukljuCite uredaj nakon otprilike 5 minuta.
— Stranica 34
» Ako je temperatura previsoka, ponovno provjerite
temperaturu nakon nekoliko sati.
» Ako je temperatura preniska, provjerite temperatu-
ru sljededi dan.

Dno pretinca za hlade-

Kanal za odvod kondenzata i izlazni otvor su zaCeplje-

nje je mokro. ni.

» Ocistite kanal za odvod kondenzata i izlazni otvor.

— Stranica 37

Uredaj zuji, grgota,
bruji ili grglja.

Nema pogreske. Motor radi, npr. rashladni agregat,
ventilator. Rashladno sredstvo tece kroz cijevi. Motor,

prekidac ili magnetski ventili se ukljuCuju ili iskljuCuju.
Nikakva radnja nije potrebna.

Uredaj proizvodi Su-

Uredaj ne stoji ravno.
» Uredaj izravnajte pomocu libele i navojnih nogica.

Uredaj nije samostojedi.
» Pridrzavajte se minimalnih razmaka uredaja.

Dijelovi opreme se klimaju ili su se zaglavili.

» Provjerite izvadive dijelove opreme i eventualno ih
ponovno umetnite.

Boce ili posude se dodiruju.
» Razmaknite boce ili posude.

13.1 Provodenje samotestira-
nja uredaja

Vas$ uredaj ima samotestiranje ureda-

ja koje prikazuje smetnje koje vasa

servisna sluzba moze ukloniti.

1. Iskljucite uredaj. — Stranica 35

2. Ponovno prikljugite uredaj u elek-
tricnu utiénicu nakon 5 minuta.
— Stranica 13

3. U roku od 10 sekundi nakon uklju-
Civanja drzite pritisnutu super 3 do
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5 sekundi sve dok se ne javi drugi
zvucni signal.

Program samotestiranja uredaja se
pokrece.

Ako se nakon samotestiranja ure-
daja jave 2 zvucna signala i na pri-
kazu temperature se pokazuje na-
mjestena temperatura, senzori
temperature uredaja su ispravni.
Uredaj prelazi u normalan rad.
Ako se nakon kraja samotestiranja
uredaja oglasi 5 zvuc¢nih signala i



"super" treperi 10 sekundi, onda
obavijestite servisnu sluzbu.

14 Skladistenje i zbrinja-
vanje

14.1 Stavljanje uredaja izvan
pogona
. Iskljugite uredaj. — Stranica 35
. Iskljudite uredaj iz elektriCne mre-
ze.
Izvucite mrezni utikaC mreznog pri-
klju¢nog voda ili isklju€ite osigura¢
u ormari¢u s osiguracima.
. |zvadite sve namirnice.
. Ocistite uredaj. — Stranica 37
5. Ostavite uredaj otvoren kako bi se
osiguralo prozracivanje unutras-
njosti.
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14.2 Zbrinjavanje starih ureda-
ja u otpad

Ekoloski prikladnim zbrinjavanjem ot-
pada mogu se ponovo iskoristiti vri-
jedne sirovine.

/N UPOZORENJE

Opasnost od zdravstveno Stetnog

djelovanja!

Djeca se mogu zatvoriti u uredaj i

ugroziti svoje zivote.

» Kako bi se djeci otezalo da se
popnu unutra, police i posude ne-
mojte vaditi iz uredaja.

» Djecu drzite podalje od starih ure-
daja.

/N UPOZORENJE

Opasnost od pozara!

U slugaju ostecenja cijevi mogu istje-

cati zapaljivo sredstvo za hladenje i

Stetni plinovi te se zapaliti.

» Ne oStedujte cijevi optoka sredstva
za hladenje, kao ni izolaciju.

Skladistenje i zbrinjavanje hr

1. lzvucite mrezni utikac iz mreznog
prikljuénog voda.

. Prerezite mrezni prikljuéni vod.

3. Uredaj zbrinite na ekoloski prihvat-
ljiv nacin.
Informacije o aktualnim nacinima
zbrinjavanja mozete dobiti od svog
specijaliziranog trgovca ili se raspi-
tajte u komunalnoj ili lokalnoj grad-
skoj upravi.

B
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Ovaj je uredaj oznaden u
skladu s europskom
smjernicom 2012/19/EU
o otpadnim elektricnim i
elektronskim uredajima
(waste electrical and elec-
tronic equipment - WE-
EE).

Smijernica odreduje okvir
za povratak i zbrinjavanje
otpadnih uredaja valjan u
cijeloj Europskoj Uniji.

15 Servisna sluzba

Originalne rezervne dijelove koji su
bitni za funkcioniranje uredaja u skla-
du s odgovaraju¢om Direktivom o
ekoloSkom dizajnu Direktivom moze-
te dobiti od naSe korisnicke sluzbe ti-
jekom perioda od najmanje 10 godi-
na od stavljanja vaSeg uredaja na tr-
ziste na Europskom gospodarskom
podrugju.

Napomena: AngaZiranje servisne
sluzbe besplatno je u okviru uvjeta
jamstva proizvodaca koji lokalno vri-
jede. Minimalno trajanje jamstva (jam-
stva proizvodaca za privatne korisni-
ke) u Europskom gospodarskom po-
drudju iznosi 2 godine, u skladu s va-
zec¢im lokalnim uvjetima pruzanja
jamstva. Uvjeti pruzanja jamstva ne
utjeCu na druga prava i obaveze, na
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koje imate pravo u skladu s lokalnim
zakonodavstvom.

Detaljne informacije o trajanju jams-
tva i uvjetima jamstva mozete pronadi
putem QR koda na prilozenom doku-
mentu o kontaktima servisa i uvjetima
jamstva, kod nase servisne sluzbe,
svog trgovca ili na nasoj internetskoj
stranici.

Kada se obracate servisnoj sluzbi,
potreban vam je proizvodni broj (E-
Nr.) i tvorni¢ki broj (FD) uredaja.
Kontakt podatke za servisnu sluzbu
naci ¢ete putem QR koda na priloze-
nom dokumentu o kontaktima servisa
i uvjetima jamstva ili na nasoj inter-
netskoj stranici.

15.1 Proizvodni broj (E-Nr.) i
tvornicki broj (FD)
Proizvodni broj (E-Nr.) i tvorniCki broj
(FD) mozete pronadi na tipskoj plodi-
ci uredaja.
— "Uredaj". SI. K/#AStranica 32
Kako biste podatke o svom uredaju i
broj telefona servisne sluzbe brzo po-
novno pronasli, mozete ih zabiljeZiti.

16 Tehni€ki podaci

Rashladno sredstvo, upotrebljivi volu-
men i ostali tehni€ki podaci nalaze se
na oznacnoj plocici.

— "Uredaj". SI. () #AStranica 32

Taj proizvod sadrzi svjetlo razreda
energetske udinkovitosti G. Svjetlo je
dostupno kao zamjenski dio i smije
ga zamijeniti samo osposobljeno
struéno osoblje.

Dodatne informacije o svojem mode-
lu naci ¢ete na internetskoj stranici
httos://eprel.ec.europa.eu/’. Ova
web-adresa sluzi kao poveznica na
sluzbenu bazu podataka o proizvodi-
ma Europske unije EPREL. Zatim sli-
jedite upute za pretrazivanje modela.
Oznaka modela sastoji se od znako-
va ispred kose crte proizvodnog bro-
ja (E-Nr.) na ozna&noj plodici. Alterna-
tivno mozete pronadi oznaku modela
i u prvom retku EU energetske na-
liepnice.

" Vrijedi samo za zemlje u Europskom gospodarskom podrudju
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sl Varnost

1 Varnost

Upostevajte naslednja varnostna navodila.

1.1 Splosna navodila

m Skrbno preberite ta navodila.

®» Navodila za uporabo in informacije o izdelku shranite za kasnej-
So uporabo ali za novega lastnika.

= Ce opazite poskodbo zaradi transporta, aparata ne prikljudite.

1.2 Namenska uporaba

Aparat uporabljajte samo:

® 7za hlajenje Zivil.

® v domacem gospodinjstvu in v zaprtih prostorin domacega oko-
lja.

= do najviSje nadmorske visine 2000 m.

1.3 Omejitev kroga uporabnikov

Ta aparat lahko otroci, starejSi od 8 let, ter osebe z zmanjSanimi fi-
zicnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali osebe, ki ne
razpolagajo z izkusnjami in/ali znanjem uporabljajo le, ko so pod
nadzorom, ali ¢e so bili pouceni o varni uporabi in so razumeli ne-
varnosti, ki izhajajo iz uporabe aparata.

Otroci se ne smejo igrati z aparatom.

Otroci brez ustreznega nadzora ne smejo izvajati ¢iSCenja in upo-
rabniSkega vzdrzevanja aparata.

Otroci, starejSi od 3 let in mlajSi od 8 let lahko polnijo in praznijo
hladilnik/zamrzovalnik.

1.4 Varen transport

/N OPOZORILO - Nevarnost poskodb!
Visoka teza aparata lahko pri dviganju povzroci poskodbe.
» Aparata ne dvigajte sami.
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Varnost sl
1.5 Varna instalacija

/N OPOZORILO - Nevarnost elektri¢nega udara!

Nestrokovna vgradnja je nevarna.

» Pri prikljuCitvi in uporabi aparata obvezno upostevajte podatke
na tipski ploscici.

» Aparat je dovoljeno prikljuditi na elektricno omrezje z izmenic-
nim tokom le preko ozemljene vti¢nice, ki je instalirana v skladu
s predpisi.

» Sistem ozemljitve hiSne elektricne napeljave mora biti instaliran
v skladu s predpisi.

» Aparata nikoli ne napajajte prek zunanje stikalne naprave, npr.
stikalne ure ali daljinskega upravljanja.

» Ko je aparat vgrajen, mora biti omrezni vti¢ elektricnega kabla
prosto dostopen, ¢e pa to ni mogoce, mora biti v elektriCni na-
peljavi vgrajena naprava za prekinitev toka v skladu s predpisi o
postavitvi.

» Pri postavitvi aparata pazite, da omrezni priklju¢ni vodnik ni
ukleScen ali poSkodovan.

Poskodovana izolacija omreznega priklju¢nega kabla je nevarna.

» Omrezni prikljuéni kabel nikoli ne sme priti v stik z viri toplote.

v& OPOZORILO - Nevarnost eksplozije!

Ce so prezradevalne odprtine aparata prekrite, lahko nastane vne-

tliiva zmes plina in zraka, ¢e hladilni sistem pusca.

» Ne prekrivajte prezracevalnih odprtin v ohiSju aparata ali v vgra-
dnem ohisju.

/N OPOZORILO - Nevarnost pozara!

Uporaba podaljSanega elektrichega kabla in nedovoljenih adapter-

jev je nevarna.

» Ne uporabljajte podaljSkov ali elektricnih razdelilnikov.

» Uporabljajte samo adapterje in omrezne priklju¢ne vode, Ki jih je
odobril proizvajalec.

» Ce je omrezni prikljuéni vod prekratek in dalj&i omrezni prikljucni
vod ni na voljo, se obrnite na usposobljenega elektricarja, ki bo
prilagodil hisno instalacijo.
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sl Varnost

Prenosne razdelilne vtiCnice ali omrezni deli se lahko pregrejejo in

povzrocijo pozar.

» Prenosnih razdelilnih vticnic ali omreznih delov ne namescajte
na zadnjo stran aparatov.

1.6 Varna uporaba

/\ OPOZORILO - Nevarnost elektri¢nega udara!

VdirajoCa vlaga lahko povzroci elektricni udar.

» Aparat uporabljajte samo v zaprtih prostorih.

» Aparata nikoli ne izpostavljajte visokim temperaturam in viagi.

» Za CiSCenje aparata ne uporabljajte parnega Cistilnika ali visoko-
tlacnega Cistilnika.

/N OPOZORILO - Nevarnost zadusitve!

Otroci se lahko zavijejo v embalazo ali pa si slednje potegnejo

preko glave in se tako zadusijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z embalaznim materia-
lom.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z embalaznim materialom.

Otroci lahko vdihnejo ali pogoltnejo majhne dele in se tako zadu-

Sijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z majhnimi deli.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z majhnimi deli.

/N OPOZORILO - Nevarnost eksplozije!

Ce se hladilni krogotok pogkoduije, lahko vnetljivo hladilno sred-

stvo uhaja in eksplodira.

» Za hitrejSe odtaljevanje ne uporabljajte drugih mehanskih na-
prav ali drugih sredstev kot tista, ki jih priporo¢a proizvajalec.

» Primrznjena zivila odstranite s topim predmetom, npr. z roCajem
lesene kuhalnice.

lzdelke z vnetljivimi potisnimi plini in eksplozivnimi snovmi lahko

raznese, npr. razprsila.

» V aparatu ne shranjujte izdelkov z vnetljivimi plini in eksplozivni-
mi snovmi.

/N OPOZORILO - Nevarnost pozara!

ElektriCni aparati znotraj aparata, npr. grelniki ali elektriCni aparati
za pripravo sladoleda, lahko povzrocijo pozar.

» Znotraj aparata ne uporabljajte elektricnih aparatov.
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/N OPOZORILO - Nevarnost poskodb!

PosSkodbe oci zaradi uhajanja vnetljivega hladilnega sredstva in

Skodljivih plinov.

» Pazite, da ne poSkodujete cevi krogotoka hladilnega sredstva in
izolacije.

Aparat se lahko prevrne.

» Ne stopajte in se ne naslanjajte na podnozja, izvleCne nastavke
ali vrata.

/N OPOZORILO - Nevarnost opeklin!

Posamezni predeli zadnje strani aparata se med obratovanjem se-
grejejo.

» Nikoli se ne dotikajte vrodih delov.

/\ PREVIDNO - Nevarnost ogrozenosti zdravja!

Da preprecite onesnazenje hrane, upostevajte naslednja navodila.

» Ce so vrata dalj ¢asa odprta, se lahko temperatura v predalih v
aparatu obcutno dvigne.

» Redno Cistite povrSine, ki lahko pridejo v stik s hrano in dosto-
pnimi odto¢nimi sistemi.

» Surovo meso in ribe shranjujte v hladilniku v primernih posodah,
tako da se ne dotikajo drugih zivil in da ne kaplja nanja.

» Ce je hladilni/zamrzovalni aparat dalj ¢asa prazen, aparat izklo-
pite, odtalite, oCistite in pustite vrata odprta, da preprecite nasta-
janje plesni.

Kovinski deli v aparatu ali deli v kovinskem videzu lahko vsebujejo

aluminij. Ce kisla Zivila pridejo v stik z aluminijem v aparatu, se

lahko na Zivila prenesejo aluminijevi ioni.

» Onesnazenih Zivil ne zauzijte.

1.7 Poskodovan aparat

A\ OPOZORILO - Nevarnost elektri¢nega udara!

PoSkodovan aparat ali poSkodovan omrezni prikljucni kabel je ne-

varen.

» Nikoli ne uporabljajte poSkodovanega aparata.

» Nikoli ne vlecite za prikljuCni kabel, da izkluCite aparat iz elek-
tricnega omrezja. Vedno vlecite za vtic omreznega prikljucnega
kabla.

47



sl PrepreCevanje materialne Skode

» Ce je aparat ali omrezni prikljuéni kabel v okvari, takoj izvlecite
vti€ omreznega prikljucnega kabla iz vticnice ali izklopite varo-
valko v omarici z varovalkami.

» PokliCite pooblasceni servis. —» Stran 59

Nestrokovna popravila so nevarna.

» Popravila aparata sme izvajati samo izSolano strokovno osebije.

» Za popravilo aparata je dovoljeno uporabljati samo originalne
nadomestne dele.

» Ce se omrezni prikljucni vodnik aparata poskoduje, ga mora za-
menjati proizvajalec ali njegova servisna sluzba ali podobna

kvalificirana oseba, da se izognete nevarnostim.
/\ OPOZORILO - Nevarnost pozara!

/A

Ce so cevi poskodovane, lahko vnetljivo hladilno sredstvo in §ko-

dljivi plini uhajajo in se vnamejo.
Ogenj in viri vziga se ne smejo nahajati v blizini aparata.

v

Prezradite prostor.
|zklopite aparat. - Sfran 53

v vVvYyy

lzvlecite viiC omreznega prikljucnega vodnika iz vti¢nice ali izklo-

pite varovalko v omarici z varovalkami.

v

2 Preprecevanje materi-
alne skode

POZOR

Ce se kolesca aparata zataknejo, se

med premikanjem aparata lahko po-

Skodujejo tla.

» Aparat prevazajte z vozickom.

» Ko premikate aparat, uporabite za-
S¢ito za tla in ga ne pomikajte sem

| tertja.

Ce sedete ali stopite na podnozje, iz-

vle¢ne elemente ali vrata aparata, se

aparat lahko poskoduije.

» Ne stopajte in ne naslanjajte se na
aparat, podnozja, izvleCne nastav-
ke ali vrata.
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Poklicite pooblasceni servis. — Stran 59

Zaradi onesnazenja z oljem ali ma-
S¢obo lahko plasti¢ni deli in tesnila
vrat postanejo porozni.

» Poskrbite, da se na plasti¢nih delih
in tesnilih vratih ne nabirata olje in
mascoba.

Kovinski deli v aparatu ali deli v ko-

vinskem videzu lahko vsebujejo alu-

minij. Ce aluminij pride v stik s kislimi
zivili, korodira in spremeni barvo.

» V aparatu shranjujte samo zapaki-

_ rana Zivila.

Ce dele opreme in pribor pomivate v

pomivalnem stroju, se lahko preobli-

kujejo ali obarvajo.

» Delov opreme in pribora nikoli ne
pomivajte v pomivalnem stroju.



3 Varstvo okolja in varce-
vanje

3.1 Odlaganje embalaze nove-
ga aparata

Material embalaze je okolju prijazen
in primeren za ponovno uporabo.

» Posamezne sestavne dele loéeno
sortirajte v odpad.

3.2 Varéevanje z energijo

Ce upostevate te napotke, bo vasg
aparat porabil manj elektri¢ne energi-
je.

Izbira mesta postavitve

= Aparat zavarujte pred neposrednim
soncem.
= Aparat postavite s ¢im vecjim od-
mikom od grelnih teles, Stedilnika
in drugih virov toplote:
— 30 mm odmika od elektricnega
ali plinskega Stedilnika.
- UpoStevajte 300 mm odmika od
peci na kurilno olje ali oglje.
= Nikoli ne prekrijte ali zastavite zu-
nanjih prezradevalnih odprtin.

Varéevanje z energijo pri uporabi
Opomba: Razporeditev delov opre-

me ne vpliva na porabo energije apa-
rata.

= Aparat odprite samo za kratek ¢as
in ga skrbno zaprite.

= Nikoli ne prekrijte ali zastavite no-
tranjih prezraevalnih odprtin ali
zunanijih prezracevalnih odprtin.

= Kupljena Zivila prenaSajte v hladil-
nih torbah in jih ¢im hitreje pospra-
vite v aparat.

= Tople jedi in pijade naj se ohladijo,
preden jih shranite.

" Odvisno od opreme aparata

Varstvo okolja in varCevanje sl

= Zamrznjeno hrano, ki jo zelite odta-
liti, polozite v hladilnik, da izkoristi-
te njen hlad.

= Med zivili in zadnjo steno vedno
pustite nekaj prostora.

Nacin varéevanja energije za
upravljalno polje

Ko aparata ne uporabljate, se upra-
vljalno polje samodejno preklopi na
nadin varCevanja energije za upra-
vljalno polje.

V nadinu varCevanja energije za upra-
vljalno polje se osvetlitev upravljalne-
ga polja zmanjsa in prikaz nadina
varéevanja energije za upravljalno
polje sveti.

Opomba: Ko je Super hlajenje vklo-
plien, sveti "super".

Takoj ko uporabite upravljalno polje
ali odprete vrata, se nadin varCevanja
energije za upravljalno polje deaktivi-
ra.

4 Namestitev in prikljuci-
tev

4.1 Obseg dobave

Ko vzamete vse dele iz embalaze,
preverite, ali so se med transportom
poskodovali in ali je dobava popolna.
V primeru tezav se obrnite na svoje-
ga prodajalca ali na naso servisno
sluzbo — Stran 59.

V obsegu dobave so zajeti naslednji
deli;

= Prostostojed aparat

Oprema in pribor

Montazni material

Navodila za montazo

Navodila za uporabo

Seznam pooblascenih servisov
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sl Spoznavanje

= Priloga z garancijskim listom

= Energijska nalepka

= |nformacije o porabi energije in
hrupu

4.2 Kriteriji za mesto postavi-
tve aparata

/\ OPOZORILO

Nevarnost eksplozije!

Ce aparat stoji v premajhnem prosto-

ru, lahko nastane vnetljiva meSanica

plina in zraka, ¢e hladilni krogotok
pusca.

» Aparat postavite le v prostor s pro-
stornino najmanj 1 m® na 8 g hla-
dilnega sredstva. Koli¢ina hladilne-
ga sredstva je navedena na tipski
plosdici.

— "Aparat”, SI. f)#AStran 51

Ob odpremi iz tovarne lahko teza

aparata glede na model znasa do

75 Kkg.

Podlaga mora biti dovolj trdna, da

lahko prenese tezo aparata.

Podlaga mora biti ravna.

Hladilnik je namenjen uporabi pri

temperaturi okolice od 10 °C do

43 °C.

Znotraj dovoljenega temperaturnega

obmocja lahko aparat popolno delu-

je.

Ce aparat uporabljate pri nizjih tem-

peraturah v prostoru, je moznost po-

Skodbe aparata izklju¢ena do tempe-

rature 5 °C.

Postavitev enega na drugem
(over-and-under) in enega poleg
drugega (side-by-side)

Ce Zelite postaviti 2 hladilna aparata
enega na drugega ali enega poleg
drugega, morate med aparatoma pu-
stiti najmanj 150 mm razmika. Neka-

"Ni v vseh drzavah
50

tere aparate lahko postavite brez naj-
manjSega razmika. O tem se pozani-
majte pri pooblaséenem prodajalcu
ali naCrtovalcu kuhinj.

4.3 Montaza aparata

» Namestite aparat v skladu s prilo-
zenimi navodili za montazo.

4.4 Priprava aparata za prvo
uporabo

1. Informacijski material vzemite iz
aparata.

2. Odstranite zaScitne folije in tran-
sportna varovala, npr. lepilne trako-
ve in karton.

3. Prvi€ odistite aparat. = Stran 55

4.5 Priklop aparata na elektri¢-
no napajanje

1. Vti€ omreznega priklju¢nega vodni-
ka prikljugite na vti¢nico v blizini
aparata.
Prikljuéni podatki aparata so nave-
deni na tipski plosd&ici.
— "Aparat”, SI. K| #AStran 51

2. Preverite omrezni vii¢ glede dobre
pritrditve.

v Aparat je zdaj pripravljen za upora-
bo.

5 Spoznavanje

5.1 Aparat

Tukaj najdete pregled sestavnih de-
lov svojega aparata.

~S.H

Predal za maslo in sir
— Stran 52

Upravljalno polje — Stran 51




Vratni predal, nastavljiv po visini
— Stran 52

Vratni predal za visoke stekleni-
ce — Stran 52

Tipska ploSgica — Stran 60

m Glavno stikalo

Nosilec za steklenice
—Stran 51

Predal za sadje in zelenjavo z
regulatorjem vlaznosti
— Stran 51

E Posoda za sadje in zelenjavo
— Stran 51

Vijacna noga

5.2 Upravljalno polje

Prek upravljalnega polja nastavite vse
funkcije svojega aparata in dobite in-
formacije o stanju delovanja.

-S.HA

Prikaze nastavljeno temperaturo
hladilnika v °C.

super sveti, ko je vklopljen Su-
per hlajenje.

alarm sveti, ko je vklopljen
alarm.

Prikaz stanja pripravljenosti sve-
ti, ko je nacin pripravljenosti ak-
tiven.

—/+ nastavi temperaturo hladil-
nika.

m super vklopi ali izklopi Super
hlajenje.

alarm off izklopi opozorilni zvok.

6 Oprema

Oprema vaSega aparata je odvisna
od modela.

Oprema sl

6.1 Polica

Da imate boljSi pregled in lahko hitre-
je vzamete zivila iz aparata, izvlecite
polico.

Polico lahko po potrebi prestavljate,
tako da jo vzamete ven in jo znova
vstavite na drugem mestu.

— "Odstranjevanje police”, Stran 65

6.2 Nosilec za steklenice

Steklenice varno shranjujte na nosil-

cu za steklenice.

Nosilec lahko po potrebi prestavljate,
tako da ga vzamete ven in ga znova
vstavite na drugem mestu.

— "Odstranjevanje police", Stran 55

6.3 Predal za sadje in zelenja-
vo

Sveze sadje in zelenjavo v embalazi
hranite v predalu za sadje in zelenja-
VO.

Narezano sadje in zelenjavo shranite
pokrito ali neprodusno zaprto.

Glede na koli¢ino in vrsto shranjenih
zivil se lahko v predalu za sadje in
zelenjavo kondenzira voda.
Kondenzat obriSite s suho krpo.
Sadje in zelenjavo, obc&utljivo na
mraz, hranite izven aparata pri tem-
peraturi od pribl. 8 °C 12 °C, da se
ohranita kakovost in aroma, npr. ana-
nas, banane, citruse, kumare, bucke,
papriko, paradiznik in krompir.

6.4 Predal za sadje in zelenja-
vo z regulatorjem vlaznosti

Sveze sadje in zelenjavo brez emba-
laze hranite v predalu za sadje in ze-
lenjavo.

Narezano sadje in zelenjavo shranite
pokrito ali neprodusno zaprto.

S pomocdjo regulatorja vlage in po-
sebnega tesnila lahko prilagajate via-
znost zraka v predalu za sadje in ze-
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sl Osnovno upravljanje

lenjavo. Tako lahko sveze sadje in

zelenjavo shranjujete do dvakrat dlje

kot pri obi¢ajnem shranjevanju.

-S.H

Vlaznost zraka v predalu za sadje in

zelenjavo lahko nastavite glede na vr-

sto in koligino Zivil, ki jih Zelite shrani-

ti, tako da pritiskate regulator vlazno-

sti:

= Pustite, da se zaskodi, za nizko
vlaznost zraka O, ¢e shranjujete
predvsem sadje, meSana zivila ali
velike koli¢ine hrane.

= Sprostite za visoko vlaznost zraka
@60, Ce shranjujete predvsem zele-
njavo ali majhne koli¢ine hrane.

Glede na koligino in vrsto shranjenih
zivil se lahko v predalu za sadje in
zelenjavo kondenzira voda.
Kondenzirano vodo obrisSite s suho
krpo in z regulatorjem vlaznosti na-
stavite nizZjo vlaznost zraka.

Sadje in zelenjavo, obcutljivo na
mraz, hranite izven aparata pri tem-
peraturi od pribl. 8 °C 12 °C, da se
ohranita kakovost in aroma, npr. ana-
nas, banane, citruse, kumare, bucke,
papriko, paradiznik in krompir.

6.5 Predal za maslo in sir

Maslo in trd sir shranjujte v predalu
za maslo in sir.

6.6 Vratni predal

Vratni predal lahko po potrebi presta-
vljate, tako da ga vzamete ven in ga
znova vstavite na drugem mestu.

— "Odstranjevanje vratnega predala’,
Stran 55

52

6.7 Vratni predal, nastavljiv po
visini

Da vratni predal, nastavljiv po visini,

pomaknete navzdol, hkrati pritisnite

na stranska gumba.

-s.A

Vratni predal, nastavljiv po visini, lah-

ko premaknete navzgor, ne da priti-

snete na gumba.

6.8 Pribor

Uporabljajte originalni pribor. Ta je
prilagojen vaSemu aparatu.

Pribor vasega aparata je odvisen od
modela.

Polica za jajca

Jajca varno shranjujte na polici za jaj-
ca.

7 Osnovno upravljanje

7.1 Vklop aparata

1. Aparat vklopite z glavnim stikalom.
— "Aparat”, SI. ()M Stran 51

v Aparat za¢ne hladiti.

2. Nastavite Zzeleno temperaturo.
— Stran 63

7.2 Napotki za obratovanje

= Ko vklopite aparat, lahko traja vec
ur, da bo nastavljena temperatura
dosezena.

Ne vlagajte zZivil, dokler nastavljena
temperatura ni dosezena.

» Ko zapirate vrata, pazite, da shra-
njena zivila ne blokirajo vrat.

» Ko zaprete vrata, lahko nastane
podtlak. Vrata se tezko spet odpre-
jo. PoCakajte trenutek, da se pod-
tlak izravna.

= Temperatura v aparatu se spremi-
nja odvisno od naslednjih pogojev:
— Pogostnost odpiranja vrat



Napolnjenost

Temperatura sveze vlozenih Zivil
Temperatura okolice

Direktna sonc¢na svetloba

7.3 lzklop aparata

» Aparat izklopite z glavnim stikalom.
— "Aparat”. SI. (i AAStran 51

7.4 Nastavitev temperature

Nastavitev temperature v hladilni-
ku
» Tolikokrat pritisnite —/+, da prikaz
temperature kaze Zeleno nastavitev
temperature.
Priporo¢ena temperatura v hladilni-
ku znasa 4 °C.
— "Nalepka OK", Stran 54

7.5 Osvetlitev prikaza tempera-
ture

Osvetlitev prikaza temperature lahko

izklopite.

Opomba: Tudi ko je osvetlitev prika-

za temperature vklopljena, se jakost

osvetlitve v nadinu pripravljenosti

zmanjsa.

Vklop osvetlitve prikaza tempera-

ture

» Za 5 sekund pritisnite alarm off,

da se oglasi zvocni signal.
Izklop osvetlitve prikaza tempera-
ture

» Za 5 sekund pritisnite alarm off,
da se oglasi zvocni signal.

8 Dodatne funkcije

Spoznajte dodatne funkcije, ki jih lah-
ko nastavite na aparatu.

Dodatne funkcije sl

8.1 Super hlajenje

Pri Super hlajenje hladilnik hladi z
najvecjo zmogljivostjo.

Preden v hladilnik shranite velike koli-
Sine zivil, vklopite Super hlajenje.
Opomba: Ko je Super hlajenje vklo-
plien, je lahko aparat bolj glasen.

Vklop Super hlajenje

» Pritisnite super.

v "super" sveti.

Opomba: Po pribl. 15 urah aparat
preklopi na normalno obratovanje.
Izklop Super hlajenje

» Pritisnite super.
v Prikaze se predhodno nastavljena
temperatura.

9 Alarm

9.1 Alarm za vrata

Alarm za vrata se vklopi, ¢e so vrata
aparata dalj ¢asa odprta.

Oglasi se opozorilni zvoc¢ni signal in
"alarm" sveti.

Izklop alarma za vrata

» Zaprite vrata aparata ali pritisnite
alarm off.
v Opozorilni zvok je izklopljen.

10 Hiadilnik

V hladilniku lahko shranjujete meso,
mesne izdelke, ribe, mleéne izdelke,
jajca, pripravljene jedi in pecivo.
Temperaturo lahko nastavite od 2 °C
do 8 °C.

S shranjevanjem na hladnem lahko
kratkoroCno do srednjerocno hranite
tudi hitro pokvarljiva zivila. Cim nizja
je izbrana temperatura, tem dlje osta-
nejo zivila sveza.
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sl Odtaljevanje

10.1 Nasveti za vlaganje zivil v
hladilnik

= Shranjujte le sveza in neposkodo-
vana Zivila.

= Zivila shranjujte neprodusno zaprta
ali pokrita.

= Da ne ovirate krozenja zraka in da
preprecite zamrzovanije Zivil, Zivil
ne polagajte tako, da se neposre-
dno dotikajo zadnje stene.

= Tople jedi in pijae naj se najprej
ohladijo.

= Vedno upostevajte proizvajaléev
minimalni rok trajanja ali datum, do
katerega je treba Zivilo uporabiti.

10.2 Hladilna obmogja v hladil-
niku

Zaradi kroZenja zraka v hladilniku na-

stanejo razli¢na hladilna obmodja.

NajhladnejSe obmodéje
NajhladnejSe obmocije je med stran-
sko vtisnjeno puscico in pod njo leze-
¢o polico.

Namig: V najhladnejSem obmocju
shranjujte hitro pokvarljiva Zivila, npr.
ribe, klobase in meso.

NajtoplejSe obmogje

NajtopljSe obmocdje je na vratih Cisto
zgoraj.

Namig: V najtoplejSem obmocju hra-
nite neobdcutljiva Zivila, npr. trde sire
in maslo. Tako lahko sir razvija svojo
aromo, maslo pa ostane mehko za

mazanje.

10.3 Nalepka OK

Z nalepko OK lahko preverite, ali so
v hladilniku doseZena varna obmocja
s temperaturo +4 °C ali manj, ki so
priporo&ena za zivila.
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Nalepke OK nimajo vsi modeli.

Ce nalepka ne kaze OK, postopoma
znizujte temperaturo.

— "Nastavitev temperature v hladilni-
ku", Stran 53

Po vklopu aparata lahko traja do

12 ur, da je nastavljena temperatura
dosezena.

D

Pravilna nastavitev

11 Odtaljevanje

11.1 Odtaljevanje hladilnika

Zaradi nacdina delovanja se med
obratovanjem na zadnji steni hladilni-
ka naberejo vodne kapljice ali ivje.
Zadnja stena hladilnika se samodej-
no odtali.

Odtaljena voda odtece po Zlebu sko-
zi odto¢no odprtino v uparjevalnik,
zato je ni treba brisati.

Da voda lahko odtede in da ne nasta-
jajo neprijetne vonjave, upoStevajte
naslednje informacije: Ocistite zleb za
odtaljeno vodo in odto¢no odprtino

— Siran 55.

12 Ciscéenje in nega

Da bo vas aparat dolgo Casa brez-
hibno deloval, ga skrbno Cistite in ne-
guijte.

Nedostopna mesta mora oCistiti stro-
kovnjak servisne sluzbe. Cis¢enje s
strani servisne sluzbe lahko povzrodCi
stroSke.

12.1 Priprava aparata na ¢iSce-
nje
1. Izklopite aparat. — Stran 53



2. Izkljucite aparat iz elekiriCnega
omrezja.
Izvlecite vti€ omreznega prikljuéne-
ga vodnika iz vti¢nice ali izklopite
varovalko v omarici z varovalkami.

3. Iz naprave vzemite vsa zivila in jih
shranite na hladnem.
Na Zivila polozite hladilne vlozke,
¢e jih imate.

4. |z aparata odstranite vse dele
opreme in pribora. — Stran 55

5. Odstranite polico nad predalom za
sadje in zelenjavo. — Sfran 56

12.2 Ocistite aparat

/\ OPOZORILO

Nevarnost elektricnega udara!

VdirajoCa vlaga lahko povzroci elek-

tri¢ni udar.

» Za CiSCenje aparata ne uporabljaj-
te parnega distilnika ali visokotlac-
nega distilnika.

Voda v Iuci ali v upravljalnih elemen-

tih je lahko nevarna.

» Voda za pomivanje ne sme zaiti v
lu¢ ali v upravljalne elemente.

POZOR

Neustrezna distilna sredstva lahko

poskodujejo povrSine aparata.

» Ne uporabljajte trdih Cistilnih blazi-
nic ali gobic.

» Ne uporabljajte agresivnih ali abra-
zivnih Gistil.

» Ne uporabljajte moc&nih alkoholnih
Cistil.

Ce se v odto¢ni odprtini nabere teko-

¢ina, lahko ste¢e Cez rob uparjevalni-

ka.

» Voda za izpiranje ne sme priti v

_ odtocno odprtino.

Ce dele opreme in pribor pomivate v

pomivalnem stroju, se lahko preobli-

kujejo ali obarvajo.

» Delov opreme in pribora nikoli ne
pomivajte v pomivalnem stroju.

Cis&enje in nega sl

1. Pripravite aparat za ¢is¢enje.
— Stran 54

2. Aparat, dele opreme, dele pribora
in tesnila vrat oCistite s krpo, mlac-
no vodo in nekaj pH-nevtralnega
pomivalnega sredstva.

3. Temeljito osusite z mehko suho kr-
po.

4. Vstavite dele opreme in vgradite
odstranljive dele aparata.

5. Prikljucite aparat na elektriko.
— Stran 13

6. Vklopite aparat. — Stran 52

7. Vstavite zivila.

12.3 Ocistite zleb za odtaljeno
vodo in odtoéno odprtino
Da odtaljena voda lahko odteka, re-

dno distite odvod za odtaljeno vodo
in odto¢no odprtino.

» Previdno ocistite odvod za odtalje-
no vodo in odto¢no odprtino, npr.
z vatirano pali€ico.

A 5
A0
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12.4 Odstranjevanje delov
opreme

Ce Zelite temeljito od&istiti dele opre-

me, jih vzemite iz aparata.

Odstranjevanje police

» Polico izvlecite in odstranite.
g /A 6 |

Odstranjevanje vratnega predala

» Vratni predal dvignite in odstranite.
-3l
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sl Odpravljanje motenj

Odstranjevanje vratnega predala,

nastavljivega po visini

» Vratni predal, nastavljiv po visini,
pomikajte navzgor, dokler se ne
sprosti iz drzala.

A S |

Odstranjevanje predala za sadje
in zelenjavo

1. Zgornji predal za sadje in zelenja-
vo izvlecite do prislona.

2. Zgornji predal za sadje in zelenja-
vO spredaj dvignite @ in ga odstra-
nite @.

-S.HE

3. Spodnji predal za sadje in zelenja-
vo izvlecite do prislona.

4. Zapah izvle¢nga vodila spodnjega
predala za sadje in zelenjavo poti-

snite navzdol @ in odstranite pre-
dal za sadje in zelenjavo @.

N

12.5 Odstranitev delov aparata

Ce Zelite aparat temeljito ogistiti, lah-
ko doloCene dele odstranite iz apara-
ta.

Demontaza police nad predalom
za sadje in zelenjavo

1. lzvlecite predal za sadje in zelenja-
VO.

2. Odstranite polico @ in jo obrnite @.
Y 11

3. Pritrdila spodnjega pokrova poti-
snite navzven.
-5/ A

4. Pokrov spredaj privzdignite @ in ga
zadaj izvlecite @.

e 13

13 Odpravljanje motenj

Manj3e motnje na aparatu lahko odpravite sami. Preverite informacije za odpra-
vljanje motenj, preden se obrnete na pooblasCeni servis. Tako se izognete ne-

potrebnim stroSkom.

/\ OPOZORILO
Nevarnost elektri€nega udara!
Nestrokovna popravila so nevarna.

» Popravila aparata sme izvajati samo izSolano strokovno osebje.
» Za popravilo aparata je dovoljeno uporabljati samo originalne nadomestne

dele.

» Ce se omrezni prikljuéni vodnik aparata pogkoduje, ga mora zamenijati proi-
zvajalec ali njegova servisna sluzba ali podobna kvalificirana oseba, da se iz-

ognete nevarnostim.

Napaka

Vzrok in odprava napak

Aparat ne hladi, prika- Vklopljen je predstavitveni nacin.

zi in lu¢ svetijo.

1. Za 9 do 11 sekund pritisnite alarm off, da se oglasi
zvocni signal.

2. Po kratkem Casu preverite, e aparat hladi.
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Napaka

Vzrok in odprava napak

LED-osvetlitev ne delu-
je.

Mozni so razli¢ni vzroki.

» PokliCite pooblaSceni servis.
Stevilko pooblaS€enega servisa najdete v priloze-
nem seznamu pooblas&enih servisov.

Hladilni agregat se
vse pogosteje in za
daljsi ¢as vklaplja.

Aparat ste pogosto odprli.
» Vrat aparata ne odpirajte po nepotrebnem.

Zunanje prezraCevalne odprtine so prekrite.
» Odstranite ovire pred zunanjimi prezracevalnimi od-
prtinami.

Ne gre za napako. Sodobne hladilne naprave se pogo-
steje vklapljajo in imajo razli¢ne stopnje modi za bolj
ucinkovito hlajenje.

» QOdstranite ovire pred zunanjimi prezracevalnimi od-
prtinami.

» Aparat postavite tako, da bo &im bolj odmaknjen od
grelnih teles, Stedilnika in drugih virov toplote. Pre-
precite, da bi sonce dolgo sijalo neposredno na apa-
rat.

» Vrata aparata odpirajte le za toliko ¢asa, kot je treba.

» Pred shranjevanjem naj se tople jedi in pijade najprej
ohladijo.

Prikaz temperature ne
sveti.

Osvetlitev prikaza temperature je izklopljena.
» Za 5 sekund pritisnite alarm off, da se oglasi zvoc¢ni
signal.

Na prikazu temperatu-
re se prikaze "E" ali
lldll.

Elektronika je zaznala napako.

1. Izklopite aparat. = Sfran 53

2. |zkljugite aparat iz elektricnega omrezja.
Izvlecite vti€ omreznega priklju¢nega vodnika iz vti¢-
nice ali izklopite varovalko v omarici z varovalkami.

3. Cez 5 minut znova prikljuCite aparat.

4, Ce se sporocilo Se vedno prikazuje, pokligite sluzbo
za podporo strankam.
Stevilko pooblas&enega servisa najdete v priloze-
nem seznamu pooblascenih servisov.

Oglasi se opozorilni
zvok in "alarm" sveti.

Mozni so razli¢ni vzroki.
» Pritisnite alarm off.
v Alarm se izklopi.

Vrata aparata so odprta.
» Zaprite vrata aparata.
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Napaka

Vzrok in odprava napak

Temperatura moc¢no
odstopa od nastavlje-
ne.

Mozni so razli¢ni vzroki.
1. Izklopite aparat. = Stran 53
2. Po pribl. 5 minutah znova vklopite aparat. = Stran 52
» Ce je temperatura previsoka, jo po nekaj urah
znova preverite.
» Ce je temperatura prenizka, jo znova preverite na-
slednji dan.

Dno hladilnika je mo-
kro.

Zleb za odtaljeno vodo ali odtoéna odprtina sta zama-

Sena.

» QOdistite Zleb za odtaljeno vodo in odto¢no odprtino.
— Siran 55

Op %0

E]

[

Aparat Sumi, klokota,
brenci, grgra ali klika.

Ni napaka. Eden od motorjev deluje, npr. hladilni agre-
gat, ventilator. Hladilno sredstvo se pretaka po ceveh.
Motor, stikala ali magnetni ventili se vklapljajo ali izkla-
pljajo.

Ukrep ni potreben.

Aparat je hrupen.

E4% 6

Aparat ne stoji naravnost.
» Izravnajte aparat s pomodgjo vodne tehtnice in z na-
vojnimi nogami.

Aparat ne stoji prosto.
» Upostevajte minimalne odmike aparata.

Deli opreme se majejo ali zatikajo.
» Preverite dele opreme, ki jih je mogode odstraniti, in
jih po potrebi ponovno namestite.

Steklenice ali posode se dotikajo.
» Steklenice ali posode razporedite tako, da se ne do-
tikajo.

13.1 Samopreizkus aparata

Va$ aparat ima funkcijo samotestira-

nja, s katero prikaze motnje, ki jih po-

oblas&eni servis lahko odpravi.

1. Izklopite aparat. = Stran 53

2. Aparat po 5 minutah znova priklju-
Cite na elektriko. — Stran 13
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3. V 10 sekundah po vklopu 3 do
5 sekund drzite super, da se ogla-
si drugi zvoc¢ni signal.

v Samopreizkus aparata se zazene.

v Ce se po zaklju¢enem samopre-
verjanju aparata oglasita 2 zvo&na
signala in prikaz temperature kaze
nastavljeno temperaturo, so tem-
peraturni senzorji vaSega aparata



brezhibni. Aparat se preklopi na
normalno obratovanje.

v Ce se po koncu samotestiranja
aparata oglasi 5 zvo¢nih signalov
in "super" 10 sekund utripa, obve-
stite pooblasdéeni servis.

14 Skladis¢enje in od-
stranjevanje

14.1 Prenehanje obratovanja
aparata

. |Izklopite aparat. — Stran 53

. IzkljuCite aparat iz elektriCnega
omrezja.
Izvlecite vti€ omreznega prikljuéne-
ga vodnika iz vti¢nice ali izklopite
varovalko v omarici z varovalkami.

. |z aparata vzemite vsa Zzivila.

. OCistite aparat. — Stran 55

5. Da zagotovite prezraCevanje notra-

njosti, pustite aparat odprt.

N =

H W

14.2 Odstranitev starega apa-
rata v odpad

Okolju prijazna odstranitev v odpad
omogoca ponovno uporabo dragoce-
nih surovin.

/\ OPOZORILO

Nevarnost ogrozenosti zdravja!

Otroci se lahko zaprejo v aparat in s

tem ogrozijo svoje Zivljenje.

» Da otrokom oteZite plezanje v apa-
rat, iz njega ne odstranjujte polic in
posod.

» Poskrbite, da se otroci ne zadrzu-
jejo v blizini odsluzenega aparata.

Skladis¢enje in odstranjevanje sl

/\ OPOZORILO

Nevarnost pozara!

Iz poSkodovanih cevi lahko izteka

vnetljivo hladilno sredstvo in uhajajo

Skodljivi plini, ki se lahko vnamejo.

» Pazite, da ne poSkodujete cevi kro-
gotoka hladilnega sredstva in izola-
cije.

1. Izvlecite vti€ iz omreZnega prikljucé-
nega vodnika.

2. Prerezite omrezi prikljuéni vodnik.

3. Aparat odstranite na okolju prija-
zen nadin.

Informacije o aktualnih moznostih
odstranitve v odpad dobite pri stro-
kovnem prodajalcu kot tudi na ob-
dinski ali mestni upravi.

B

Ta naprava je oznacéena v
skladu z evropsko smer-
nico o odpadni elektri¢ni
in elektronski opremi (wa-
ste electrical and electro-
nic equipment - WEEE).

V okviru smernice sta do-
lo8ena prevzem in recikli-
ranje starih naprav, ki ve-
ljata v celotni Evropski
uniji.

15 Servisna sluzba

Za delovanje pomembne originalne
nadomestne dele v skladu z ustrezno
uredbo o ekoloski zasnovi izdelkov
lahko dobite na nasem pooblasce-
nem servisu najmanj 10 let od dne,
ko je stroj dan na trg znotraj evrop-
skega gospodarskega prostora.

Opomba: Poseg storitvenega servisa
za stranke je v okviru lokalno veljav-

nih garancijskih pogojev proizvajalca
brezplacen. Minimalna veljavnost ga-
rancije (garancija proizvajalca za za-

sebne porabnike) v evropskem go-
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spodarskem prostoru znasa 2 leti v
skladu z veljavnimi lokalnimi garancij-
skimi pogoji. Garancijski pogoji ne
vplivajo na druge pravice ali terjatve,
do katerih ste upraviceni po lokalnem
pravu.

Podrobne informacije o garancijskem
roku in garancijskih pogojih v vasi dr-
zavi lahko pridobite prek kode QR na
prilozenem dokumentu s kontaktnimi
podatki za servis in z garancijskimi
pogoji, pri nasi sluzbi za podporo
strankam, pri prodajalcu ali na nasi
spletni strani.

Ko pokli¢ete pooblasceni servis, po-
trebujete Stevilko proizvoda (E-Nr.) in
proizvodno Stevilko (FD) aparata.
Kontaktne podatke sluzbe za podpo-
ro strankam lahko pridobite prek ko-
de QR na prilozenem dokumentu s
kontaktnimi podatki za servis in z ga-
rancijskimi pogoji ali na nasi spletni
strani.

15.1 Stevilka izdelka (E-Nr.) in
proizvodna Stevilka (FD)

Identifikacijsko Stevilko izdelka (E-Nr.)

in proizvodno Stevilko (FD) najdete

na tipski tablici stroja.

— "Aparat”, SI. K)#AStran 51

Da boste svoje podatke o aparatu in
telefonsko Stevilko servisne sluzbe hi-
tro nasli, si jih zapisite.

16 Tehnic¢ni podatki

Hladilno sredstvo, uporabna prostor-
nina in drugi tehni¢ni podatki so na-
vedeni na tipski plosdici.

— "Aparat”, SI. Kl #AStran 51

Ta proizvod vsebuje vir svetlobe ra-
zreda energetske ucinkovitosti G. Vir
svetlobe je na voljo kot nadomestni
del, ki ga sme zamenijati le za to izSo-
lano strokovno osebje.

Nadaljnje informacije glede vaSega
modela najdete na spletu pod
https://eprel.ec.europa.eu/’. Ta sple-
tni naslov je povezava na uradno EU
podatkovno zbirko proizvodov
EPREL. Nato sledite navodilom v is-
kalniku modelov. Oznaka modela je
sestavljena iz znakov pred poSevnico
v Stevilki izdelka (E-Nr.) na tipski plo-
Sgici. Sicer pa lahko oznako modela
najdete tudi v prvi vrstici energijske
nalepke EU.

"Velja le za drzave evropske gospodarske skupnosti
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